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HAÇLI SEFERLERİ ESNASINDA

TORKLERİN GÖSTERDİKLERİ KAHRAMANLIKLAR
Michaud’nun “Histoire des Croisades,, isimli eserinden.

Çeviren :
NACİ FİKRET BAŞTAK

( Baştarafları Bundan Evvelki Sayılardadır)

Haçlıların zafer sarhoşluğu, onları, kendilerinin Frenklerle müşterek menşe’den olduklarını söyliyerek öğünen mağlûpların şecaat ve cesa­retlerini kabul ve itiraf etmekten men’ etmemiştir. (1) Onlarla muasır olup Türk lerin hamaset ve besalellerini methetmiş olan müverrihler şunu da ilâve ediyorlar ki: Haçlılarla, her hususta, mukayese olunabil- mek için, Türk’lerde eksik olan şey Hıristiyan olmamalarıdır. O zama­nın Vekayinüvislerinden Tudebode safdilane bir surette şunları yazıyor: «Eğer Müslümanlar Isa’ya iymanda sağlam olsalardı, eğer onlar eka- nim-i- selaseyi teşkil eden üç şahsiyetten birinin bir bakireden doğdu­ğunu, eza ve cefa ve şahadete duçar olduğunu, sonra tekrar dirildiğini, aynı surette hem gökte ve hem yerde hükümran olduğunu, ve nihayet insanları tesliye için ruh-ül-kudsu gönderdiğini tanımış olsalardı, harpte en cesur, en tedbirli, en mahir onlar olurdu, ve hiç bir kavım onlarla ölçülemezdi.» Zaten Haçlıların, düşmanları hakkında yüksek bir fikre 
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3malik olduklarım şu da isbat eder ki onlar muzafferiyetlerini bir muci­zeye atfetmişlerdir. Robert diyor ki: «Bu vak’ayı zekâ gözlerile nazarı dikkat ve itibare almak isteyen kimse onu yüksek sitayişlerle tanıya­caktır, Allah işlerinde daima hayraniyete şayandır.» Aix’li Albert diyor ki: «Kâfirler [maksadı müslümanlardır.] muharebeden iki gün sonra, kendilerini hiç bir kimse takip etmediği halde, hâlâ kaçıyorlardı, meğerki bizzat Allah takip etsin.» Ve ilâve ediliyordu: «Hıristiyanların saflarında Saint George ve Saint Demetrius’un harp ettikleri görülmüş idi. Obir taraftan, Müslüman’lar da Latin’lerin gösterdikleri cesarete az hayran olmamışlardı; Sultan Kılıç Arslan, firarından dolayı kendisini ta’yip eden Araplara şöyle diyordu: «Siz Frenkleri tanımazsınız; onların cesaretle­rini tecrübe etmediniz: o asla İnsanî bir kuvvet değildir, ya semavî ya­hut da şeytanîdir.» (*)Haçlılar, Küçük Asya’nın yollarını kendilerine açan bir muzafferi- yetten dolayı birbirlerini tebrik ederlerken, Hırıstiyanlarla boy ölçüş­meğe cesaret edemiyen İznik Sultanı, müdafaa edemediği memleketi yağ­maya tasaddî ediyordu. Ordusunun döküntülerinin başında olduğu ve kendisine iltihak etmiş olan onbin Arap ile beraber Haçlılardan daha ileriye geçti ve kendi vilâyetlerini yağma ve tahrip etti. Türkler, evleri yakıyor, şehirleri, kasabaları ve kiliseleri yağma ediyorlardı. Rumların kadınlarını ve çocuklarını beraberlerinde götürüyor ve bunları rehin olarak muhafaza ediyorlardı. İşte bu suretledir ki her şey ateşe veril­miş ve her taraf ıssız bir hale getirilmişti.3 Temmuzda, Haçlılar tekrar yola koyulduklarında, artık birbirlerin­den ayrılmamağa karar verdiler. Bu karar, onları her türlü baskına karşı muhafaza ediyor, fakat, adetçe pek çok olan bir orduyu, Türkler tarafın­dan yağma ve tahrip edilmiş olan bir memlekette, açlık ve sefaletten helâk olmağa maruz bulunduruyordu. Hırıstiyanlar Gorgoni vadisini terkettikten sonra, bugün (Eskişehir) denilen Dorylöe ovasına girdiler. Onlar burada, ıssız kırlardan başka bir şey bulmadılar, ve yaşıyabilmek için ellerine geçen, yabanî nebatların köklerde düşmanın orağından kur­tulmuş başaklardan başka bir şey olmamıştır. Su ve yemin fıkdanı ordu­daki atlardan pek çoğunun telef olmasını intaç etmiştir. Piyadeleri istih­kar eden Hıristiyanların kısmı ekseri, onlar gibi, yaya olarak yürümeğe ve silâhlarını kendileri taşımağa mecbur oldular, ki yalnız bunların ağır­lığı onları son derecede yorgun ve bitkin bir hale getirmeğe kâfi idi; işte bu sıralarda Hıristiyan ordusu garip bir manzara arzediyordu: Bir takım Şövalye’lerin eşekler ve öküzler üzerine binmiş oldukları halde, askerle­rinin başında demledikleri görüldü. Koçlar, keçiler, domuzlar, köpekler, velhasıl tesadüf edebildikleri her hayvan üzerine, pek çoğu yollarda bıra­kılmış olan yükleri yüklettiler. .O sırada Haçlılar, Phrygia’nın, mütekaddimin tarafından «Yanık Frik- ya = Phrygie Brûlöe» denilen kısmını geçiyorlardı. Bugün Kütahya de­nilen kadîm Cotylöum [doğrusu Cotiaion’dur. N. F. B.] ile, zamanımız
. ( ) Rahib Robert'in Sultana atf ve isnat ettiği şayanı dikkat nutka bakınız : 
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seyyahları tarafından şayanı dikkat harabeleri tavsif ve tasvir edilmiş olan kadîm Esanos yahut Azania şehrini sağlarında bırakmışlardır. Hı- rıstiyanlar, Pisidya’nın merkezi olan Antiochette’e varmadan evvel, kadîm Isaurie (Taşlık Isavriya Isauria trachea) dan geçtiler. [Burada bir yanlışlık vardır: Mütekaddiminin Isauria dedikleri yer bizim şimdiki Bozkır ve Hadım kazalarının işgal ettiği sahadır; burası Pisidya’nın çok şarkı cenubisindedir. Ve buraya gelmeden evvel Pisidya’yı ve onun mer­kezi olan Antiochette (yahut Antiochia ad Pisidia) yani şimdiki Yalavacı geçmek lâzımdır. N. F. B.] Vakayinameler, Haçlıların Eskişehir = Dorylee den Yalavaç —- Antiochette’e kadar duçar oldukları ıztıraplar ve sefalet­lerin tafsilâtı ile doludur. Hırıstiyanlar bu yürüyüş esnasında susuzluğun tüyler ürpertici bütün dehşetlerine duçar olmuşlardır; en gürbüz asker­ler bu müthiş âfete mukavemet edemiyorlardı. Sur = Tyr) lu Ğuillaume bize diyor ki: yalnız bir günde beşyüz kişi helâk olmuştur. Müverrihle­rin dediklerine göre, yakıp kavurucu bir kırın ortasında kadınların vak­tinden evvel vaz’ı hami ettikleri görülmüştür; diğer bir takım kadınların artık emziremedikleri çocuklarının yanıbaşında, feryat ve figanlarla ölü­mü istedikleri, ve elem ve ıztırabın şiddeti içinde, çırılçıplak oldukları halde bütün bir ordu halkının muvacehesinde yerlerde yuvarlandıkları görülüyordu. Vakayinüvisler, hikâyeleri içinde, şunu söylemeği de unut- mıyorlar ki, Şövalyelerin Asya seferinde beraberlerinde getirdikleri to- ganlar ve diğer av kuşlarının hemen hepsi de kavurucu bir sema altında, helâk olmuşlardır. Haçlılar vaktile Allahın, çölde, müntahap kavmı için icra ettiği mucizeyi tekrar göstermesini beyhude yere tezarru ve istir­ham ettiler. Frikya - Phrygia’nın gayri münbit vadileri birçok günler, onların yalvarmalarile, onların feryat ve figanlarile, ve belki de onların söğüp saymalarile tanin endaz olmuştur. Bu tutuşmuş memleketin orta­sında, bir keşifte bulundular ki bu, orduyu kurtarabilirdi; fakat bu, on­lar için susuzluğun dehşeti derecesinde meş’um olmuştur: Haçlıları ta­kip etmekte olan köpekler, efendilerini bırakmışlar, ve bir kaynak ara­mak için, ovalara ve dağlara dağılmışlardı. Birgün, onların, kılları ıslak bir toz ile örtülü oldukları halde, ordugâha avdet ettikleri görüldü, ve onların suyu bulmuş olduklarına hükmolundu: Birkaç asker onları takip ettiler ve bir çay buldular. Bütün ordu, cemaat halinde oraya hücum ettiler; hararetten ve susuzluktan bitkin bir hale gelmiş olan Haçlılar suya atıldılar, ve ihtiyatsızca teskin-i- atş eylediler. Bunların üçyüzden fazlası, hemen anî bir surette ölmüştür; diğer pek çoğu ağır surette hasta düştüler, ve yollarına devam edemediler.Bu çaya bir isim vermek için elimizde vesaik yoktur. Aix’li Albert, Hıristiyan ordusunun yürüyüşünü tasvir ederken «Kara Dağlar» denilen dağlardan bahsetmektedir ki, Haçlılar bir gece bunların tepesinden geç­mişlerdir. Aynı Vakayinüvis, Malabyumas denilen bir vadiyi zikrediyor ki, dar boğazlarla dolu olan bu vadiyi Hırıstiyanlar, Kara Dağları aştık­tan sonra geçmişlerdir. Dorylee’nin Antiochette’e olan uzaklığı, şimal­den cenuba doğru, takriben kırk fersahtır; Vakayinüvisler, bu mesafeyi katetmek için, Haçlıların kaç gün geçirdiklerinden asla bahsetmiyorlar;
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fakat şüphesizdir ki bu zahmetli ve çetin seyahat sür’atle ikmal edilme­miştir.Nihayet ordu, Antiochette’in önüne vardı, ve şehir, kendilerine kapı­larını açtı. Bu şehir içerisinde çayırlıklar, çaylar ve ormanlar bulunan bir arazinin ortasında kâin idi. Mütebessim ve münbit bir memleketin manzarası, Hırıstiyanları birkaç gün istirahata davet etti, ve onlara çek­tikleri sıkıntıları derhal unutturdu. (Akşehir) memleketi (bu, kadîm An­tiochette’in Türkçe ismidir.) Haçlılar zamanında olduğu gibi bugün hâlâ ormanlarla mesturdur. [Burada yine bir yanlışlık vardır. Antiochette yani (Küçük Antakya) sözile müellifi kadîm Antiochia ad Pisidia’yı kast­ediyor ki bunun harabeleri de Akşehir’de değil (Yalavac) ın yarım saat civarında keşfolunmuştur; fakat madamki Haçlıların vardıkları yerin Türklerce ismi (Akşehir) olduğu tasrih olunuyor; bundan şu anlaşılıyor kı Haçlılar ve onların Vakayinüvisleri (Akşehir) i kadîm Antiochia zan- etmişlerdir. N. F. B.]Haçlıların hareketlerinin ve zaferlerinin velvelesi, bütün civar mem­leketlere yayılmıştı. Onlara muavenetlerini arz ve itaat yemini etmek için karşılarına murahhaslar gönderiyorlardı. 0 vakit, kendilerinin isim­lerini ve mevkii coğrafîlerini bilmedikleri birçok hıttaların sahibi olduk­larım gördüler. Haçlıların kısmı âzami, tahtı itaata almış oldukları vilâ­yetlerin İskender’in ve Roma’nın ordularını görmüş olduklarını, ve bu vilâyetlerin sakinleri olan Rum’ların, ikinci Brennus zamanında, Illirya= Illyria’dan ve Tuna kıyılarından kalkarak Bosfor’u geçip ve (Ereğli — Höraclee) şehrini yağma ettikten sonra, Kızılırmak = Halys kenarlarında bir müstemleke tesis etmiş olan Gauloi’lerin neslinden geldiklerini bil­mekten uzak bulunuyorlardı. Yeni fatihler, zamanı kadimin izlerini ve eserlerini aramaksızın, yalnız mesihin düşmanlarını mağlûp ■ etmeği dü­şünüyor, ve diğer hiç bir fikre malik bulunmıyorlardı. Hemen tamamen Hıristiyan olan Küçük Asya ahalisi, her yerde onların ilerilemesini teshil eyliyorlardı; onların yaklaşması üzerine Müslümanların ribka-i- hakimiyetlerinden kurtulmuş olan şehirlerin kısmı âzami, onları halas­karlar gibi selâmlıyorlardı. Akşehir’deki ikametleri esnasında, fütuhattan mütevellit meserretleri en meşhur reislerinden ikisini kaybetmek kor- kusile bir an için haleldar olmuştur. Toulouse kontu Raymond tehlikeli bir surette hasta düştü. Hayatından ümit kesildiği cihetle, daha şimdiden kül üzerine uzatılmıştı, Orange piskoposu başı ucunda , hali ihtizarda bulun mlara mahsus duaları okuyordu; işte o sırada bir Sakson kontu ; gelerek Raymond’un bu hastalıktan ölmiyeceğini ve çünkü Saint Gilles’induaları sayesinde, onunla ölüm arasında bir mütareke istihsal olunduğu­nu haber vermişti. Tyr li Guillanme diyor ki: «Bu sözler, bütün orada hazır bulunanların ümitlerini iade etti, ve müteakiben Raymond kendi­sini ordu efradına gösterdi ve onlar da onun şifa bulmasını bir mucize gibi tebcil ettiler.Yine o sırada, birgün bir ormanda yolunu şaşırmış olan Godefroy, bir ayı tarafından hücuma maruz kalan bir askeri müdafaa ederken en bü­yük tehlikeye maruz kalmıştı. Her ne kadar vahşi hayvana galebe etmiş­se de şu kadar varki uyluğundan yaralanmış ve bütün kanını zayi etmiş 
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olduğu cihetle, ölüm halinde Haçlıların ordugâhına girebilmişti. Bir muha­rebenin kaybedilmesi, o e-nada Hıristiyanların gözleri önünde arzı vücut eden bu müellim manzaradan daha az ye’is ve fütur husule getirecekti. Her Haçlı göz yaşları döküyor, ve Godefroy’nın yaşaması için Allaha yalva­rıyorlardı. Yara tehlikeli bulunmadı; fakat kan zayi ederek zaiflemiş olması hasebile Boüillon dukası iadei kuvvet edemiyerek uzun zaman kaldı. Toulouse kontu da, onun gibi, uzun bir nakahat devri geçirdi, ve her ikisi de, birçok haftalar, ordunun arkasından kendilerini bir teskere içinde taşıtmağa mecbur oldular.Haçlılar ordusunu daha büyük felâketler tehdit ediyordu. O vakta kadar aralarında sulh ve m..salemet hüküm sürmüş ve kuvvetlerini itti­hat teşkil etmişti. Birdenbire bazı riiesa arasında ihtilâf baş gösterdi ve tekmil orduyu sarmak üzre bulundu. Godefroy’nın kardaşı Baudouin ve Tancröde, birisi, bir fırka Filamand cengâverlerinin, diğeri İtalyan asker­lerinden müteşekkil bir fırkanın başlarında oldukları halde, gerek düş­man fırkalarını dağıtmak, gerekse memleketin Hırıstiyanlarını himaye ile onlardan muavenet ve yiyecek istihsal etmek için keşfe gönderildiler. Bunlar evvel emirde Konya = İconium şehrine kadar ilerilediler; fakat hiç düşmana rast gelmedikleri ve memleketi terkedilmiş buldukları cihet­le, deniz kenarına doğru istikamet aldılar ve Taurus dağlarını geçtiler. Önce hareket eden Tancröde, hiçbir maniaya uğramaksızın, denize üç saat mesafede ve birovada Kidnos = Cydııös ırmağının kenarında kâin olup bugün Tarsus denilen ve Saint Paul’un vatanı olan Tarse şehrinin surları dibine vardılar. Mumaileyh ağleb ihtimale göre, Tarsus’a onaltı saat mesafede kâin olup Gülek boğazı namile maruf olan geçit vasıtasile Toroslardan çıkmıştır: Aix’li Albert bu geçidi «Yudanın kapısı = porte de judas» tesmiye eder; mumaileyh, Tarsus’tan bu kapıya götüren vadiye Butrente ismini veriyor. Tarsus şehrini müdafaa vazifesile mükellef olan Türkler, surları üzerine Hıristiyanların bayrağını çekmeğe muvafakat, ve yardım görmedikleri takdirde teslim olacaklarını vadettiler. Ahaliden ve müstahfız askerlerden vaitler almış olan Tancröde, şehrin kapılarında ordugâhını kurduğu esnada Baudouin’in kumandasındaki fırkanın geldi­ğini gördü. Godefroy’nın kardaşı ve fırkası, Tauros’un ıssızlıkları içinde yollarını kaybetmişler ve üç gün süren körkörüne ve meşakkatli bir yü­rüyüşten sonra, tesadüf onları bir dağın zirvesi üzerine şevketmiş, ve muharipler oradan, Tarsus’un surları önünde kurulmuş olan çadırları görebilmişlerdir: Bu dağ, garpten şarka doğru uzanan Tauros’ların, Tar­sus un şimalinde ve ona az bir mesafede kâin bir kolu olmalıdır. Haçlı­ların her iki müfrezesi, tekrar birleşmiş olmalarından dolayı birbirlerini tebıik ve o kadar çok şevk ve sürür ile derağuş ettiler, halbuki uzaktan birbirlerini düşman zannetmişlerdi.[Buradan aşağıya Rene Grousset’nin Histoire des Croisades’ından bir iki sahife ilâve edeceğim. N. F. B.]«Haçlılar, Eskişehir = Dorylöe’in yakınında ve (Porsak - Porsuk) çayı kenarlarında iki gün istirahat ettikten sonra, Temmuzun dördüncü günü Frikya = Phrygia içinden cenubu şarkî istikametindeki yürüyüşlerine
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tekrar başladılar’. Türkler onların önlerinde boşluk vücuda getirmişler- . di. Dorylee’den Polybotos (Bolvadin) e kadar olan yol, vahşi bir bozkırı takip ediyordu ki buradan geçiş (Emir Dağı) nın yahut (Keşir [Keşiş de­mek istiyor] Dağı) nın garbe doğru uzanmış olan kollarile daha müşkil bir hale gelmişti. Polybotos’den sonra, Lycaonia’nın kapalı havzasına giri­lir ki, burasının merkezi tuzlu çöl ile aşındırılmış ve bazı nâdir seller, şimali şarkîdeki (Tuz gölü) ve cenubu garbideki (Eğirdir) ve (Beyşehri) gölleri gibi akıntısı olmıyan tuzlu bataklıklarda kaybolmakta bulunmuş­lardır. [Burada da yanlışlık vardır: Zikrolunan göllerden yalnız (Tuzlu gölü) nün suyu tuzlu olup diğer ikisi yani (Eğirdir) ve (Beyşehri) gölle­rinin suları hem tatlı, hem de hatta bir dereceye kadar lezizdir. Eski Konya vilâyeti hududu dahilinde olup ta suyu tatlı olmıyanlar yalnız (Burdur) gölü ile onun yanındaki (Acı göl) dür. N. F. B.]Polybotos (Bolvadin) den Philomelion [Akşehir] e kadar Haçlılar, bu­gün Anadolu demiryolunun yaptığı gibi. (Sultan Dağı) nın şarkî kollan boyunca ilerilediler; eğer Brehier İle beraber dikkat edilirse buradan geçiş ziyadesile meşakkatli olmuştur; zira onlar bu hattı seyahati Tem­muz ayının tam ortasında, yazın vasatî derecei harareti yirmi altıya çıkan ve su bahsinde bir takım bataklıklar ile tuzlu gölcüklerden başka bir şey bulunmıyan bir memlekette takip etmişlerdir. İsmi meçhul Ehli Salip müverrihi diyor ki: «Çöller içinde ve sudan mahrum ve içinde oturulamaz bir arazide Türkleri takip ediyorduk, ki buradan sağ olarak çıkmak için zahmet çektik. Açlık ve susuzluk bizi her taraftan sıkıştırı­yordu; ve ellerimizle koparıp sürtüştürdüğümüz dikenler (Brehye: Fir­avun inciri- -Cactus ve Sarı sabır = alois olarak nev’ini tayin ediyor) den başka yiyecek bir şey bulamıyorduk. [Fakat burada da yine hata var: çünkü Anadolu nun bu kısımlarında Firavun İnciri ve Sarı sabır bulunmaz, bunlar ancak Kilikyada bulunur. N. F. B.] Atlarımızın büyük bir kısmı orada ölmüştür. Binek hayvanatının fıktanından dob>y, muharebe atı yerine öküzleri kullanıyorduk, ve bu son derecede zaruret ve ihtiyaç içinde keçiler, koyunlar ve köpekler yüklerimizi taşımak için kullanıl­mışlardı.»

Gesta) şu ciheti meydana çıkarıyor ki bu havaliye mensup olup şehirde kalmış veyahut sonradan meydana çıkmış birkaç Ermeni, Haçlılara yar­dım etmişler ve bilhassa onlara, (tkonium) ile Ereğli — Heraclöe = Kybistra arasında uzanan çölü geçmek için su tulumları götür­melerini tavsiye etmişlerdir; bu çöl ancak (Çarşamba Çayı) ile inkıtaa uğramaktadır ki Haçlı ordusu burada iki gün tevakkuf etmiştir. Ereğli- nin önünde Selçukîler son bir defa daha Haçlıların ilerilem&sine karşı durmıya tesaddî ettiler. Berikiler daha evvel davrandılar ve Selçukîleri yeniden kaçırttılar. Bunu müteakip Haçlılar, Ereğli’de Eylülün 10 undan 13 üne kadar dört gün istirahat ettiler, sonra birbirinden ayrıldılar. Tancrede ile Godefroy de Bouillon’un Kardaşı Baudouin de Boulogne 1097 senesi Eylülünün 14 üne doğru, diğer Baronlardan ayrıldılar, ve doğrudan doğruya cenuba; Kilikya’ya doğru istikamet aldılar. Podandos [Şimdiki Bozantı] dan hareketle, Kilikya toroslarını anti toroslardan ayı­ran Kilikya Kapıları = Pyles Cilicienne [Külek Boğazı] m aştılar, ve Tarsus ovasına indiler. Bu noktada yaptıkları işleri daha sonra mütalaa edeceğiz. — Devam edecek —
NOT: 5 inci sayfanın 30 uncu satırındaki (ve yardım görmedikleri takdirde....) cümldsi aynendir.

“Mecmuan

«Haçlılar (îconium) ve Kappadokya’da;«Nihayet, Tyriaion (İlgın) ve Laodicee (Ladik) ten sonra, ordu, daha münbit bir mıntakaya, îconium, şimdiki Konya nahiyesine girdi ki, ora­da süvariler, hayvanlarına iadei sıhhat ve kuvvet ettirebilmek’ için muktazi otlakları buldular (takriben 15 Ağustos 1097) Selçukîlerin (îconium) un müdafaasını düşünmüş oldukları görünmiyor. Eskişehir’deki felâketinden beri, ta’biyesi, boşluk husule getirmekten ibaret olan, Kılıç Arslan, cezrî usulü veçhile, şehri tahliye ettirdi; bunu bize (Frankların Vekayii=Gesta E rancorum) ve Tyr’li Guillaume şu suretle tasvir ediyor­lar: «Hırıstiyanlar Licoine [Konya] şehrini boşaltılmış buldukları gibi, geldikleri diğer şehirlerin büyük bir kısımda böyle idi.» Bu kadîm bel­de de iadei kuvvet ve sıhhat edeceklerini zanneden Haçlılar orada ne ahali, nede hiç bir gûna erzak bulamadılar. Bununla beraber (Vekayı’ —
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49 uneu sayımızda Remzi Oğuz Arık’ın Alâeddin Tepesi üzerine bir yazısı 
Halkevleri dergisi Ülkü’den alınarak aynen neşredilmişti. Bu sayımıza da aynı 

ULUS £azetesirıde ÇLka/1 Galatasaray lisesi profesörlerinden 
BRNLST MAMBURfnin yazısını koyduk. Bu hususdaki fikirlerimizi di&er 
nüshamızda biz de yazacağız.

“Mecmua»

Konya şehrinin aslı aranırken
Tarihçiler ve Arkeologlar, Konya şehrinin aslını uzun zamandanberi araştırıyorlar, ve bunu araştırırken, Alâettin tepesi denen ve şehrin şimal batısında bulunan sun’î tepeyi gözönünde bulunduruyorlardı.Anadolunun uzak zamanlarına gidilecek ve Konya şehrinin eski İco- niunı un yerinde bulunduğu kabul edilecek olursa, eski Frikya’da bulunan bu şehir hakkında söylenen ilk söze Persee efsanesinde rastlanır. Persee Agrıen bir kahramandır, ve Jüpiter ile Danae’nin oğludur. Bu kahraman Gorgon denen üç devden fani olan yani öldürülebilen Meduse’ün başını aramış, nihayet ele geçirerek bu başı kalkanının ortasını süslesin diye Athena’ya vermiştir.Persee, Lycaonie, (Likaonya) dan geçerken, bilinmiyen bir kasabada urdu ve Meduse’ün başını bir satıma astı; bunun üzerine bu kasaba tee­nnim, (Ikonyom) yani Tasvir şehri veyahut Timsal şehri adını aldıIsa’nın doğumundan önce 401 yılında Artaxerxese karşı savaş eden Yunanlı Syrus’un kumandasındaki Yunan yardımcı ordusu bu şehirde az bir zaman için oturmuştu; işte Ikonyom’un hakîki tarihi bununla başlar.Bilindiği üzere Cunaxa muharebesinde Cyrus öldü, Yunan ordusu Xenophon’un komutası altında Yunanistan’a doğru çekildi. Bu çekiliş ta­rihte «onbinlerin kaçışı» diye anılır.Büyük İskender, İsa’nın doğumundan önce 333 yılında Dara’ya ve İran­lIlara karşı yaptığı seferde İkonyom şehrinde birkaç gün istirahat etti.Romalılar zamanında bu şehir Asya vilâyeti, içinde bulunuyordu. Çi- çeron bu şehirde birkaç ay oturmuştu. Strabon, İkonyom şehrini münbit bir bölgede, Lycaonie’nin şimalinde kalabalık nüfuslu küçük bir şehir diye anar.İmparator Klod (Claude) zamanında (İsa’dan sonra 41 - 45 tarihinde) bu şehir Colonia Claudiana İconiensium adiyle anılırdı. Hadrian (İsa’dan) sonra 117-138) zamanında Colonia telia Hadriana dendi. Trajan zamanında (Isadan önce 98 -117) de İconium büyük bir önem kazanmıştı. Burası bir çok Yahudileri ve Yunanlıları barındırıyordu.
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Havarilerin yaptıkları işlerden bahseden kitaplar, Sen Paul ile Barna- be’nin Pisidya Antakyası denen şimdiki Yalvaç şehrinden yahudiler tara­fından kovulduklarını, İconium’a geldiklerini, yahudi tapınaklarında vaızlar vererek Anadolu’nun ilk hırıstiyan kiliselerinden birini bu şehir­de kurduklarını yazar. Oraya birçok yeni hiristiyan olan insanlar gider, ve derhal îconium şehri bir patriklik unvanını alır, ve Lycaonie’nin baş­lıca on dört şehrine sözünü geçirmeye başlar.Bizans devrinde İkonyom şehri de yavaş yavaş ehemmiyetinden kay­betti. Arapların yedinci ve sekizinci yüzyıllarda İstanbul’a karşı yaptık­ları seferlerde bu şehir zapt ve yağma edildi. Sonra, Emeviye halifesi birinci Velid zamanında geçici olmak üzere Emevîlerin hudutlarına ka­tıldı.Fakat 29 Ağustos 1071 de Malazgirt meydan muharebesinde büyük Selçukî Sultanı Alp Arslan Roma imparatoru Romen Diyojen’i mağlûp ettikten sonra bütün doğu ve Orta Anadolu Alp Arslan’ın generalleri tarafından zaptedildi.Kafkasya Türklerinden Kutulmuş oğlu Süleyman 1073 yılında İconium şehrine yerleşti, orayı hükümet merkezi yaptı ve ismi Konya oldu.Konya, Selçuk sultanları idaresinde, ve Celâlettini Rumî ile onun ahfadının tasavvuf! tesiri altında, bir şan, ve yüksek medeniyet devri gördü. Bu şehir, Selçuk imparatorluğunun bütün toprakları gibi büyük âbidelerle bezendi. Fakat aynı zamanda tehlikeli zamanlar da geçirdi. Daha imparatorluğun başlangıcında, birinci Kılıç Arslan Godefroi de Bo- uillon ve Bohemond komutasındaki haçlı ordulariyle çarpıştı. Dorylee (Eskişehir) savaşından sonra bu haçlı komutanlar 1097 yılında Konya şeh­rinin yakınlarından geçtiler. Bu şehir, geçici olarak terkedilmiş ve merkez İznik olmuştu.Hemen hemen yüz yıl sonra, 1189 da da Fredöric Barberousse ve üçüncü Haçlı ordusu askerleri inatçı döğüşlerden sonra Konya şehrini zaptettiler, fakat kalenin önünde başarı gösteremediler, izzettin Kılıçars- lan H sulh yaptı ve haçlılar sükûnetle Torosları geçtiler.Hiç şüphe yoktur ki, en büyük Selçuk sultanlarından biri birinci Alâettin Keykubat’tır. Alâettin, sekiz sene Malatya’da esir kaldıktan son­ra 1219 dan 1236 yılına kadar hükümdarlık yaptı, Daha hükümdar olur olmaz, kendisinden bir yıl önce, 1218 yılında izzettin Keykâvus tarafın­dan inşasına başlatılmış olan camiin yapılmasını bitirdi. Ve bu camiin şimalindeki köşkü yaptırdı.Cami, Şamlı mimar Mehmet bin Kaulan’ın eseridir. Fakat köşkün se­ramik tezyinatı bir tran’h dekoratörün olmalıdır.Tam birinci Alâettin Keykubat’ın hükümdarlık zamanının sonlarına doğru, Moğollar batıya doğru mukavemet edilemez bir basınç yaparak Türkistan’ı ve İran’ı istilâya başlamışlardı. Bu bölgedeki aydın Türk ve Iran dünyasının büyük bir parçasındaki dekoratörler, seramikçiler, renk sanatkârları, hakkâklar Moğollara köle olmaktansa kaçmayı üstün tut­muşlardı. Birçokları, Iran, Suriye ve rumen (Konya) Selçukî beylerinin
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saraylarına girdiler, yahut onların memleketlerine yerleştiler. Moğollar harpte üstün çıkarak ilerledikçe, çıkış da artıyordu.Birinci Alâettin Keykubat’tan sonra hükümdar olan oğlu ikinci Gıya- settın Keyhusrev 1243 te Moğollara yenildi. Tokat ve Kayseri istilâ edildi ve hükümdar mecburî olarak ve sıkıntı içinde kalarak barış yapb, boyun buktu ve yıllık bir vergi vermiye razı oldu. Bu yarım egemenlik içinde de, Selçuk İmparatorluğu ve idare merkezi âbidelerle süslenmekte gene devam etti. Konya’da, Sırçal medresesi 1242 - 1243 yıllarında, Karatay medresesi 1251 de, Sahip Ata camiî 1258 de, İnce Minare 1279 da yapıl­atır 1308 de, Moğol Ham Gazan Han Konya'yı zaptetti ve son sultan ikinci Mehmet ile onun babası üçüncü Keykubat’ı boğdurdu. 235 yıllık bir ömründen sonra Selçuk imparatorluğunun toprakları İlhanlIların idaresine geçti.Yuz yıl kadar önce, Charles Texier ve Von Moltke, daha sonra Hamil- ton ve de Laborde Konya’ya uğradılar. Birinci Alâettin Keykubat tarafın­dan Konya şehrinin etrafında 1221 yılında yaptırılmış ve yüz sekiz kule ile teçhiz edilmiş kuvvetli surları gördüler. Alâeettin’in Sivas’ta yaptırdı­ğı surlarda, aynı tarihlerde ziyaret olundu.Huart, bize îbni Bibiyi tercüme ederken Alâeddin Keykubat’ın masrafı kendisine ait olmak üzere birçok ehemmiyetli kuleler gibi, şehir için dört ane büyük kapı yaptırdığını söyler. Diğer yapılar, kabile reislerine ha­vale edilmiştir; ve bu işleri bunların kendi paraları ve kendi vasıtalariyle meydana getirdikleri söylenir.Şahını duvarları beyaz mermerden heykel ve oymalarla süslenmişti. Bu oymalar üzerine Kur’an sureleri ve Firdevsî’nin Şehnamesinden beyit­ler yazılmıştı. Birinci Alâeddin Keykubat kendi adını ve unvanlarını yal­nız kapıların üzerine değil, aynı zamanda reislerin adlarını da kurdurmuş olduğu kulelerin üzerine yazdırmıştı. Böylece kuleler, onların bu işte gösterdikleri doğruluk ve ehemmiyeti yüz yıllarca muhafaza edecekti.1891 de Huart Konya’dan geçtiği vakit, büyük bir “Lâtin, Yunan ve Se çuk yazıları ve levhaları haznesi ile,, âdeta bir Roma, Bizans ve Sel­çuk sanat müzesi olan duvarlarından başka bir şey kalmamıştı.Sahibiata cam linin yanında, bu camiden müzeye doğru giden yol bo­yunca ve bunun şimalinde şehir surunun birkaç hendekle beraber bazı harabeleri bugün de görülebilir. Bu tahribat, yalnız Ortaçağ Konya tarihi-için değil, aynı zamanda daha eski İconium tarihi için de bir kayıptır.Yukarda gördüğümüz gibi, 1189 da üçüncü haçlılar seferinde Frdderic Barberousse Konya şehrini zaptetmiş, fakat iç kalenin önünde yenilmişti Çunkıı bu 1Ç kale tahkim edilmiş bir halde idi. Huart iç kalenin cenubum^r kule görmüş, ve bu kulenin beş köşeli bir plânını yapmıştır. Bu i Suru yapan Alaettm Keykubat’tan daha evvel gelen birinciizzetim Keykâvus (1210 -1219) tarat,ndan 1213-1214 yular, aras.nda yani 20 yıl sonra yaptırılmıştır. yBu çeşit çeşit olaylar ve tarihlerden çıkarılan sonuca göre, o ça&da Konya kalesinde hususî bir sur vardı. Bu belki de îconium’un Bizans is­

tihkâm farından kalan artık ve döküntü, ve yahut da birinci Keykâvus ta­rafından 1213-1214 yılları arasında onarılmış veya yeniden yapılmış ipti­daî bir Selçuk surunun artığıdır.Alâeddin tepesi’nin şimal-batısında geçen yüz yılın sonlarında birkaç duvar parçası, önünde derin bir hendek bulunan büyük bir yapı yığını ve güzel bir şekilde yapılmış sağlam bir kule vardı. Bu kulenin üstünde bir köşk bulunuyordu. Köşk üç yanından, yukardan aşağıya, tuğladan direk biçiminde konsüllerle dayatılmış bir balkonla çevrili idi. Genişliğine açılmış üç pencereden ışık alıyordu. Köşkün ön yüzünde bir tane de bü­yük pencere vardı. Bu pencerenin kemeri gemi omurgası biçiminde idi. Yönü Karatay medresesine bakıyordu.Sarre, 1895 te bu kemerin dört yanında renkli fayans plâklarından meydana gelen bir zemin üzerinde beyaz harflerle yazılı bir yazı oku­muştur. Bu fayansın maalesef bir kısmı kırılmıştı. Sarre bu yazıdan bu köşkün Kılıç Arslan tarafından yaptırıldığı neticesini çıkarır. Kılıç Ars­lan, 1249 dan 1259 yılma kadar aralık vererek, 1248-1264 yılları arasında hükümdarlık yapmış olan dördüncü Kılıç Arslan’dır. Kule ile köşkten, birkaç temel harabesinden ve şimal-batıda görünen duvar yüzünden başka bir şey kalmamıştır. İşte şimdi, çok ehemmiyet verilen kazılar, bu kıymetli kalıntılar üzerinde yapılmaktadır.
* * *Doğrusunu söylemek lâzımgelirse, Türk Tarih Kurumamın Konya’da yaptırmakta olduğu araştırmalar, yalnız Selçukîler çağım hedef tutma­maktadır. Belki en eski zamanlardanberi üstünde insanların oturmuş ol­duğu hakiki bir höyük olan Alâeddin tepesinin ilk menşei araştırılıyor.Ankara Müzeleri Müdürü arkeolog Remzi Oğuz Arık’ın idaresi altın­da Türk Arkeologlar Birliği umumî kâtibi Nuri Gökçe, Hayri Sağlam- tunç, Raci Temizer, mimar Mahmut Akok, Fazıl Ünal’dan ibaret bir heyet, bu yaz Konya’ya gönderildi. Şehrin cenubunda ve batısında, ince minarenin tanı karşısında, sonra bundan başka şimalde, Kılıç Arslan köşkünün etrafında üç sondaj yaptılar. Bazı yerler hemen hemen sekiz metre derinliğine kadar kazıldı. Tepe, çevredeki ovadan on sehiz metre yüksekte olduğundan, yeni sene on metre daha kazılacak, bu suretle insanların ilk yerleştikleri ve eserler vücuda getirdikleri toprağa ula­şılmış olacaktır.Cenupta yapılan sondaj o kadar önemli değildir. Fakat, batıda geniş bir şekilde yapılan ve höyüğün tepesine kadar uzanan sondajdan kıy­metli bilgiler elde edilmiştir. Buna göre, bu yerlere insanların yerleştiği ve buralarda oturduğu tarihlerdik! bin dört yüz yıl öncelerine kadar çıkmaktadır. Burada, ardı ardına OsmanlI, Selçukî, Bizans, Yunan-Ronıen, Helenitik ve Frikya devirlerine ait tabakalar bulunmaktadır.Frikya devrine ait tabakanın bence pek çok önemi vardır. B. Nuri Gökçen-in bana verdiği malûmata göre bu Firik tabakasının, İsa’nın do­ğumundan önce dokuzuncu yüz yıla kadar çıkması lâzımdır. O zaman, Iconium şehrinin büyük Frikya’da bulunduğunu ve Frikya devletinin en
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doğudaki şehirlerinden biri olduğunu göreceğiz. Yazılı ve resimli Âsur taşlarından anlaşıldığına göre, âsurluların Muski dedikleri Firikyalılar. Isa dan önce iki bininci yılın ortalarına doğru İstanbul boğazından Dicle ve Fırat nehirlerine kadar olan toprakları kaplamışlar ve Eti İmparatorlu­ğunu ve onun merkezi Hatusas şehrini yıkmışlardır. Eti imparatorlumu Isa dan önce on birinci yüzyılda yeniden kurulmuştur. O zaman İconium enen yerin Frıkyahlann elinde kaldığı sanılıyor. Alâeddin tepesi kazıları bilhassa geçen yıl yapılan kazılar, tarihin önemli bir noktasını aydınlatacak ve bize, Konya’nın menşei hakkında kesin bir bilgi vere­bilecektir. ■Hatıra çok kere şöyle bir sual gelebilir. Konya şehri hakikaten eski iconium şehrinin yerinde mi kurulmuştur? Nuri Gökçe’ye göre, îconium şehri Konya’nın sekiz kilometre doğusunda yapma bir tepe olan Kara- hoyuk ün üzerinde kurulmuştur. Eğer bu farzedilen şey doğru çıkarsa, urk tarih Kurumu mm yaptırdığı kazılardan önemli bir sonuç elde edilmiş olacaktır. Artık bundan sonra, Konya’yı gezen yabancı gezginle­rin meydana çıkardıkları İconium’a ait birçok eski yazıları açıklamak kalıyor. Bu yazıların bulunduğu taşlar, 1221 de birinci Alâeddin Keyku- bat zamanında Konya surları yapılırken yapı malzemesi olarak götü­rü muş olabilir. Bu sebeple Karahöyük’te kazı yapılması gerekli olduğu ’ anlaşılmıştır ve bu kazılardan kıymetli bilgiler tarihçe gereken deliller ortaya çıkacaktır.Kılıç Arslan köşkünün çevresinde yapılan kazılar kulenin temelini ve hendeğin nekadar derinlikte olduğunu göstermiştir.Bununla beraber, tamirler ve yapılan işler yüzünden, tepenin üzerin­de ve kulenin en üstünde bulunan Alâeddin sarayına nasıl varıldığını açıkça göremedim. Oraya müteharrik bir geçitle mi, yoksa içerden kub- nl/n a • 1m\1varılraıŞtır • belli değil .. Kulenin genişliğine doğru kesbdi&r dlkkatle lnce,enecek olursa, binanın istikametindeki kısmında vardır %S°rU H.1' Burada’ kereste He kuvvetlendirilmiş yapı artıkları dik i ' U a?aç.ların bazıları ufkî olarak yerleştirilmiştir. Bazıları yere dikilmiş vazıyettedir; ve şimdilik Selçukîlere ait bir yapı olduğu bahis bakacak ° iamaZt Kule^e kUUan'lan ™ yapi artlklar,nda Ç^an harçlara acak olursak, bu harcın su içinde iyi eritilmeden kullanılmış kireçle, kum ve kömür kırıklarından meydana geldiği görülür. Bu türlü harca Osmanlı devrine ait yapılarda sık sık rastlanır. Selçuk devrine ait yapı harcı, kum ve kirecin karışmasiyle elde edilmiştir ve daha beyazımtırak­lı?. Aynı zamanda daha sağlamdır. Konya’daki âbidelerden alınan harç numuneleri arasında Selçukî harcına güvenilebilir. Bundan başka, kule­nin ıçı ta yukarıya kadar pişmiş toprak tuğlalariyle doludur. Böyle tuğ­ların ta buralarda işi ne ? Selçukîler mükemmel surette kubbe ve ke- TXre:r a7Ur7U? a.rd!‘ ^er köŞkün toPra§ını dayamak isteselerdi, mimarlık %oh a°^n >°y e bil ^reye başvurmayı gerekli bulmıyacaklardı.hoitZ ı 6 Cenrn Aİâeddin Şatosunda oturduğu o karışık devirlerden ve tP«XL T"' ? Ja?llan ilâvelerden kalan artıklar burada yapılantesviyelerde görülebilir.

Yapılan kazılar, zengin ve çeşitli vesikalar meydana çıkarmıştır. Ar­keoloji heyetinin emrine hazır bulundurulmakta olan Gazi Lisesinin salo­nundaki masalar ve döşeme, en değersizinden en değerlisine kadar her Çeşit eşya ve enkaz ile doludur. Ve hepsi de istifadeli şeylerdir. Burada çakmak taşından, siyah akikten yapılmış birçok âletler, bıçaklar, ma­kaslar, çekiçler, vazolar ve diğer âletlerle Firikyalılar devrine ait âlet­ler, çanak, çömlek, helenistik ve Roma-Yunan devirlerinden kalma kü­çük eşya vardır. Bundan başka Bizans devrinden kalma pişmiş toprak­tan vazolar ve taşlar ile, Selçuk devrinden kalma bakır eşyalar, pişmiş topraktan ve maden kapkacak, para, silâh, seramikten döşeme tuğlası, çini mozayikler, sıva süslemeleri ve hattâ demir atölyesi malzemesi mevcuttur. Bir desen veya altın rötuş ile parlatılmış çini sıvalı döşeme tuğlası parçaları, Selçuklu sanatkârların hayrete değer mahirliklerini göstermektedir. Bütün bu eşyaların, gördükleri işlerden dolayı takdire değer olan arkeoloji heyetinin muhtelif üyeleri tarafından resimleri çi- ‘ zilmiş, incelenmiş, usulü dairesinde düzgün bir şekilde sıralanmıştır.Hiç şüphe yok ki, Tarih kurumunun yaptırmakta olduğu kazıların kesin sonuçlarının tarih noktasından büyük bir önemi vardır. Ve onların basılıp yayılmasını beklerken, bu kazılar bilgili ve aydın muhitte lâyık oldukları iyi kabule kavuşacaktır.

* * *
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Kuru Kafa Kimdir?
M. EKEN(Eski Meb’us)

Onsekizinci asır sonlarında doğup ondokıızuncu asır evailinde’ yaşamış olan «Kuru Kafa», rivayete göre «Hayır Oğlu» köyünün muessisı (Atçekcn Beyleri) demekle maruf aile evlâtlarından hacı Alı hey adında bir zatın, aynı köyde dünyaya gelen oğlu «Hacı Mehmet efendi» dir.Medrese tahsilini Konya’da yapan H. Mehmet efendi, ailesin­den aldığı terbiye ve o zamanın tahsiliyle tenevvür etmiş, haya­tında daima memleketine, muhitine faydalı işlerle uğraşmış; 60-65 sene evvel vefat etmiştir.Sulamaya ait olan bu ilk teşebbüs, Ferit paşa zamanından daha evveldir. ’Rumî (90) tarihindeki meşhur «Kıtlık, kuraklık» yüzünden «Konya» ovasındaki bütün çiftlik ve erazi sahiplerde hayvanatın muhtelif mücavir kasabalarla dağlara göçüp dağıldıklarını gören «H. Mehmet efendi», düşüne düşüne : Bu kuraklık felâketi ancak, ovanın sulanmasiyle önlenecektir ! : kanaatında karar kılıyor.Her vakit, sulamaya az çok faydası dokunan «Çarşamba çayı» da kuruyup istifade edilemiyecek hale geldiğinden; Ova’ya su ge­tirmek için başka imkânlar aramaya başlayan H. Mehmet efendi. Beyşehir-Seydişehir-Bozkır istikametlerinde epeyce zaman dola­şarak tedkikata koyuluyor ve nihayet görüyor ki : Beyşehir gölün­den taşan sular «Suğla» gölüne akıyor!.. ve «Saray boğazından» fevkalâde zamanlarda taşan sular da «Çarşamba Çayına» dökülü­yor !. Şu halde: Saray Boğazından bir kanal açılırsa, Suğla gö­lünden Çarşamba Çayına fazla su gelecek !...Muhitinde nüfuzlu bir zat olan H. Mehmet efendi, derhal işe girişiyor, etı'hfma topladığı hemşehrilerinin vardınılarıvla «Saray 14 ‘ ‘

Boğazında» bir kanal açtırıyor, bu suretle «Çarşamba Çayının» suyunu çoğaltıyor. Aynı zamanda «Alemdar» köyü civarında bend’ler yaptırarak suyun daima bir kararda «Çarşamba» çayına akmasını da temine muvaffak oluyor.Mürur zamanla Bend’ler tamire ihtiyaç gösterince (kuraklık bertaraf olduğu için) ihtiyar H. Mehmet efendiden başka kimse bu işle alakalanmaor, ve o sırada vefatı da vukua geldiğinden, Çarşamba Çayı da tedricen eski halini alıyor. (*)lerit paşanın vilâyeti zamanına kadar, merhum Kuru Kafanın bu mühim eseri teınanıiyle metruk bırakılıyor.Seneler geçiyor, vilâyete Ferit paşa geliyor. Vâlinin, memleket işleriyle yakından ilgilendiğini gören H. Mehmet efendinin oğlu «Ali» efendi, Hayır oğlu köyünden «Nurııllah oğlu Haşan ağaya (Mustafa beyin pederi): Babam, bu iş için bunca emek sarfetti. Mütegallibe yüzünden fazlasını yapamadı. Memleketimizin Büyük X âlisi, bu gibi işlerle yakından ilgileniyor. Sende, köyün ileri gelenlerinden bir gençsin, kimseye duyurmadan gidip vali paşaya bu derdimizi anlatalım : diyor. Haşan ağa da memnuniyetle kabul ettiğinden valiye gidiyorlar.Söı ledikleıini dikkatle dinliyen Ferit paşa, işin ehemmiyetini takdirle tedkıyka karar veriyor; ve bir «Beyşehir - Seydişehir - Bozkır» seyahatiyle vaziyeti tetkik ediyor ve ettiriyor. Merkeze dönüşte Ali ef. ile Haşan ağayı çağırtarak : Babalanmanı nekadar emek sarfettiklerini bizzat gördüm. Bu iş çok mühim ve çok ve­rimledir. Ben de bu iş için çalışacağını : va’dinde bulunuyor. (Rumî sene 1317).Çok geçmeden sadrazam olan Ferit paşayı ziyarete giden bu iki yıırdsever vefakar arkadaş, bu defa paşadan: Bu işle sadrazam sıfatiyle meşgul olacağım, Konya ovasını kuraklıktan kurtaraca­ğım : va dini alıyorlar, ve filhakiyka müşarünileyhin sadareti za-( ) Hacı Mehmet efendinin böyle mühim bir işe, teşebbüsü şahsisiyle başladığını gören o zamanın mütegallibesinden biri, bir köylünün bu kadar hemşehrisini başına toplayarak; hükümetten ve bilhassa kendisin­den yardım talebinde bulunmaksızın; böyle hayırlı ve hayatî bir işe girişmiş olmasını çekemeyip mani olmaya çalışmışsada; evvelâ muvaffak olamadığını; bilahara bendler tamire muhtaç olup sular eksilince: Ben demedim mi!.. İlin adamının ardına düşenlerin sonu böyle olur!!...: dedi kodusuyla ihtiyar Hacı Mehmet efendiyi nasıl ağlattığını bilenler vardır. Münasip bir zamanda «Taşlı Bend» hakkında mahallinde yapılacak tet- kikatın neticesi ayrıca yazılacaktır. (M. Eken)
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iiiauında Anadolu - Bağdat demiryolu kumpanyası bu işle alâka­landırılıyor, Konya ovası sulanmaya başlıyor, kuraklıktan kurta­rılıyor.Su izahattan anlaşılacağına göre ilk müteşebbis «Kurukafa» lakabı verilen inerimin Hacı Mehmet efeııdi’dir. Hâlen istifade edilen tâli kanallar Ferit paşanın sadareti zamanında «ve ilk te­şebbüste emekleri gecen Babaların evlâtları tarafından vaki’ olan takip neticesinde» yapılmıştır.Hacı Mehmet efendinin «Çarşamba Çayı» na daimî su akıtmak için «Alemdar» köyü civarında kesine taşlardan yaptırdığı «Taşlı Bend» in bakiyesi hâlâ mevcuttur. Sulama idaresi ( bu bakiyenin biıkac metre yakınında «Alemdar Barajı» m yaptırmıştır. Bu da teyit ediyorki Hacı Mehmet efendi, tam bir tetkik ve hesapla bu işe başlamış, muvaffak olmuş, fakat çekememezlik yüzünden ese- linin ınalıv ve harap öldüğünü da görerek elem ve ıstırap duy­muştur.

Memleket Coğrafyası

ŞİMALÎ ANADOLU
M. NİYAZİ ERENBİLGE

Şimalî Anadolu dördüncü zaman başlarına kadar Karadenizin bu günkü yerini işğal eden eski Pont kıt’asının [Horst] şeklinde yukarıda kalmış cenup kenarından başka bir şey olmayıp basa­maklar teşkil ederek denize doğru indiğinden garpte ve ortada hâkim olan tebeşirli kayalar ekscrya geniş yahut dar yaylalar vücuda getirmişlerdir. Bu yaylalar, fay’lara tekabül eden kenarları çok yerde yukarıya doğru kıvrılmış ve gerilerindeki bazı kitleler sonradan çökmüş olduğundan dış manzaraları itibarile sıra dağları andırırlar. Yakın .Jeoloji devirlerinde vukua gelen hu faalane yükselme ve alçalmalar - ki ortada ve şarkta üçüncü zamanda indifa1 eden püskürük kayalarla geniş sahaların kaplanmasına sebep olmuşlardır - araziyi pek ziyade yaralamış ve parçalamışlardır. Bize dağlarının sivri uçlu şahikalarından dar ve derin vâdilcrle kesilmiş olan Kastamoni yaylasına kadar sathı - mailleıi dik ve sert sıra dağlar biri diğerini takip ederler. Nehir şebekesi henüz gençlik safhasında olduğu için denize doğru ancak dar ve derin vadiler kazılabildiğinden münakale ve ınuvasale azamî derecede müşkilâta uğramaktadır. Yalnız dördüncü zamandan evvel suları boşalmış olan sahile muvazi bazı tulani vâdiler münakalâta elve­rişli yolları teşkil eder ve- geniş bir ziraata yer verirler. Fakat diğer taraftan dağların bağırlarını deşen bu yarıklar, yani dar ve derin vâdiler dolayısile bazı yerlerde, fakat bilhassa şarkta şaşılacak derecede zengin madenler, Bakır ve Kursun mevdana 1 vçıkmıştır. Eski zamanlarda buralarda maden istihsalatı bu güne
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mabetle daha çoktu. [Şimali Anadolu yalnız sıra dağlan andıran yutak yayla karakteri [ki bn bölgede kıvrımlarmış dağlar hâkim ' “yette delildirler, ancak ikinci fcrecede bir rol oynarlar] ile '.?? fakat nıahtut hır yağmur devresi tanımayan - hiç değilse 50 <•> km. genişliğinde bir sahil çerçevesinde - Karadeniz iklimi iti­barilere memleketimizin diğer kısımlarından ayrılır. Bu iklim se enle Şark memleketlerine mahsus nebati hayat (Flöre) burada leııı Orta Avrupa nebat şekillerini gösterir, hem de büsbütün ayrı ve hususi ur çehre arzeder. Yaz ve kış şimal rüzgârı bakimdir. Kış Şarkı Akdeniz, yazın ise Orta Anadolu yaylası üzerinde teşekkül eden alçak tazyik merkezleri bu rüzgârları kendilerine doğru çekerler. Bu sebeble su buharı ile yüklü hava «kınları bir teviye sahi dağlarının şimal satln maillerine çarpar ve neticede buralara çok bol yağmur düşer, soğuk mevsimlerde nesimi teressübat kar şek­linde dokulur ve çok yerde münakalatı mkıtaa uğratır. Bununla beraber Şarkî Akdeniz bölgesile Garbi Karadeniz bölgesi arasında iklimce mühim farklar görülür :A) Sühunet ıtıbarile: Şarkî Karadeniz bölgesinde yıllık ortalama sühunet daha yüksektir (Trabzonda 14.7, îstanbulda 13. 8, yaz­ları daha sıcak (Trabzonda Temmuz ayı ortalaması 14. 7, îstan­bulda 23. 3), kışlan daha mülâyım, Trabzonda îkincikânun orta­laması 6. 3, îstanbulda 4. 8 geçer.B ) Yağmurları itibarile: Şarkî Karadeniz bölgesi yüksek ol­duğundan Garbî Karadeniz bölgesinden daha çok yağmur alır. Meselâ yıllık yağmur miktarı Batum (2500 m/m ), Rize’de (800 m/m ) Trabzon’da (875 m/m ) olduğu halde Samsun’da (727 m/m )? İstan­bul’da (733 m/m ) milimetreye kadar düşer. Bundan başka Şarkî Karadeniz bölgesinde her mevsimde yağmur yağar, halbuki Garbî Karadeniz bölgesinde (Samsun’dan itibaren) yağmur üç mevsime inhisar eder: ilkbahar, kış ve sonbahar. Bu suretle Akdeniz ik­limine doğru bir intikal sahasına geçilir. Fakat Karadeniz bölge­sinde yağmurlar dar ve mahdut bir sahaya münhasır olup denizin ratıp tesiri o kadar içerilere sokulamaz. Çünki, sahile paralel olarak uzanan dağ sıraları yağmur yüklü bulutları tutup alıkoyurlar. Bu sebeple yağmurların miktarı 85 km. lik bir saha dahilinde 727(Samsun)dan 395 (Merzifon) m/m ye kadar iner. Yalnız bazı yer­lerde meselâ, kızıl ve yeşil ırmak vadilerinde, denizden esen rutubetli rüzgârlar daha çok içerilere sokulurlar. Şimalî Anadolu yalnız oımanian, ziraat alanları, madenleri ve hayvan sürüleri ile değil 
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MEVLEVİ’LER ŞEHR

KONYAYazan : Ol. Huart Çeviren : SAİT SUNGUR

( Baştarafı bundan evvelki sayılardadır )

Afyonkarahisar . Yangının tahribatı .— Kale .— Çay ve Selçuk harabeleri —.

İshaklı .— Akşehir .— Nasrettin Hoca’nın Türbesi-Uzun süren Kızılcım derbendini indikten sonra ovaya geliniyor; ekinle örtülü, münbit, yeşil ve göze hoş görünen bir arazi. Bir kısmı beyaz, bir kısmı kırmızı veya menekşe renginde birçok kelebekler dolu zanne­dilen Afyon tarlaları; ve bu arazi etrafında bir dağ yığını. Yalnız şark­ta, sahilini takip etmek mecburiyetinde olduğumuz göller mıntakasının başladığı saha. Karahisar’a varmadan evvel, yakın zamanlarda vukua gelmiş indifaların husule getirdiği geniş bir lav sahasının bakiyesi olan ve yağmur sularile aşınmış bulunan iki, üç tane volkanik tepecikler. Bunlar bu şehir civarının öyle bariz vasıflarıdır ki ovada münferit vazi­yette olarak bu tepecikler bir seyyaha gösterilse yüzlerce volkanik manzara arasında Afyon’un siyah kalesini tanımakta güçlük çekmez.Her şey büyük bir şehre yaklaşıldığını haber veriyor. Yolda araba­ların gidip gelmesi çok devamlı; hastaları sıcak menba sularına taşıyan arabalardan başka akşam üstü gidecekleri yere varmak için acele eden bir araba kârvanı da var. Biz de, gece olmadan, yerimize varmak için atlarımızın yürüyüşünü tacil ediyoruz. Nihayet siyah bir kaya üstüne konmuş kalenin dibinden dolaşıyoruz; işte evler, dükkânlar, minareler. Jandarmalar önde, biz ortada, seyis arkada olmak üzere sıraya girme­miz lâzım. Bu suretle karmakarışık yol yürümemiş oluruz.Burada barınacak yer bulmak çok güç. Bir sene evvel, büyük bir yangın, şehrin tâ merkezini, hanları ve çarşıyı tahrip etmiş; ve, bu bina­lar arasında bizi sinesine alacak en müsait kârvansarayı da. Bizim için, mevcut binalar içinde en iyi olarak gösterilende yerleşmek mecburiyeti var. Maalesef bina eski ve alt kat çamurla siyahlaşmış, ratıp ve pis ko- 
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kulu. Birinci katta kurt yeniklerile delik deşik tahtadan yapılmış birçok pencere!! bir salon, ve bu salonun üç tarafını çevreleyen yüksek bir sedir Salonun hemen her tarafı oldukça harap; fakat iyi olan bir şey varsa o da bu vazıyete razı olmamız. Bir aralık Hıristiyan mahallesindeki Ermem zenginlen için aldığımız tavsiye mektuplarını yollayoruz ve Mutasarrıfı ziyaret edeceğimiz için yemek hazırlanmasını emrediyoruz.. ge$ vakitte’ hemen hemen akşam olurken Mutasarrıf, dairesinde değildi. Onu şehrin obir ucundaki evinde aramak lâzım. Bize yanık çar­şının döküntüleri arasında yol gösteriliyor. Yanık yer olduğu gibi duru­yor: «Akarsu» ırmağının iki kıyısındaki bir yığın döküntü ve yarısı yı- kdmış duvariar felâketin genişliğini anlatıyor. İşte temizce evler; fakat aı tık dağın kenarındayız, çünkü sokaklar çok yokuş ve hattâ basamaklı. Bizi iyi bir şekilde karşılayan ve misafir olmamız için • yer ve yatak gösteren Mutasarrıf burada oturuyor. Teklifini kabul etmiyoruz; Handa kalmağı tercih ediyoruz, , ve bundan başka Handa daha serbest olacağı­mızı düşünüyoruz. Yarın, erkenden, bize şehri gezdirmek için bir rehber gelecek. Mutasarrıftan müsaade isteyerek aynı yoldan şehre dönüyoruz.Burada bir aldanışla karşılaştık. Bütün seyahatimiz esnasında, ilk ve son defa olarak, az kalsın yiyeceksiz kalıyorduk. Şark şehirlerinde daima olduğu gibi, seyis bütün lokantaları kapalı bulmuş; bereket ver­sin, nerede olduğunu bilmediğim bir yerden ekmek ve başka şeyler temin etmiş. Bu AnadoluTu buradan geriye dönmelidir; ve yirmi sene Anadolu’nun her yolunda dolaşmış olan bu adam acıklı bir sesle: «Bu nasıl şehir, bu nasıl şehir! » diye bağırıyordu.• hafif yemeğimizi teessüf ede ede yeyip bitirdiğimiz sırada elle­rinde fenerlerle gelen iki hizmetçile iki yerden yemek davetiyesi geldi. Bu bizim tavsiye mektuplarımızın neticesi idi. Mutasarrıfın davetini ledettikten sonra bu davetleri kabul etmek doğru değil. Rahat yataklar temin edildiği söylendiği zaman memnuniyetle kabul ettik. Hiç olmazsa bıı gece iyi uyumuş olacağız. Adamlarımıza izin veriyoruz ve uyuma­dan evvel şimdi söyliyeceğimiz meseleyi halletmek için zevktan mah­rum jimnastik hareketleri yapıyoruz: Her taraftan ışık giren bir odada jelatin ve bromürlü peliküllerimizi şasilere yerleştirmek; çünkü şarkın bazı şehirlerinde geceleri nasıl ışık kullanıldığı hakkında bir fikir yok.azı sokaklar ve hemen bütün evler petrolla aydınlatılıyor. Diğer ci­hetten elbiselerimiz bu odada bulunan bütün pençereleri kapamağa kâfi gelmiyor. Bununla beraber kavuçuktan yapılmış muşambalarımızla bir aç yorganı birleştirerek içerisi tamamen karanlık bir hale gelen bir nevi çadır vücuda getiriyoruz ve bunun içinde bir ârıza korkusu olma­dan işimize başlıyoruz.i . Imaret Camii’ halkın nazarında, şehrin en eski binası-ır; Kütahya’dâki bir misalle bu çeşit malûmatın esassıs olduğunu anla- mışük. Bu bina Osmanlı devrine aittir; Cami’nin cümle kapısı üzerindeki Türkçe kitabeden anlaşıldığına göre Gedik Ahmet Paşa tarafından yapıl­mış [Hicrî 1210 - Milâdî 1795- 1796] de tamir edilmiştir. Cami, merkez­leri binanın mihverine tesadüf eden iki kubbe ile örtülü bir Nef’ten iba­



rettir; ortası, iki daire muhitinin temas noktası münhani ve büyük olan biı kemeıle tutturulmuştur. İnsanı hayrette, bırakan yalnız bu hususi­yeti var, binanın üslubunda dikkate şayan başka bir şey yok.Metrûk bir köşede, içi lüzumsuz otlarla örtülü ve etrafı duvarla çev­rili dört köşe bir yerde duvarları üzerindeki tezyinatın Arabesk olduğu kolaylıkla anlaşılan ve Arap tarzında tezyinatı ihtiva eden eski bir tür­beyi geziyoruz; bu, orta zamanlardan kalma bir âbidenin döküntüleri­dir; fakat bu Arap üslubu dikkatimizi kuvvetle çekti; bu bina yolumuz üzerinde gördüklerimizden bambaşka bir şey; ihtimal Selçuk san’atı sahasına giriyoruz: Afyondan itibaren bu çeşit âbideler çok görülecek Bu türbenin adı Sahabeler Sultan türbesidir.Mezarlığın duvarı üstünden şehrin hey’eti umumiyesi güzel görünü­yor. Eylerin alçak damları üstünde îstanbul’dakilere benziyen ve her şeyin üzerine hâkim modern bir kaç caminin mahrutî minareleri görülü­yor. Nihayete doğru kalenin harabesini çerçeveliyen dağın dik ve sim­siyah kütlesi.Şehrin yukarısına çıkalım. Geçerken Yukarı Pazar mescidi denilen Camı-ı- kebir görülüyor; isminin ifade ettiği mânaya rağmen pek büyük değil. Cümle kapısı üzerinde Kur’andan şu âyet yazılı [9 uncu süre, 18 inci ayet] «Fakat Allaha ve kıyamet gününe inananlar, namaz kılan, zekât veren ve Allahtan başka bir şeyden korkmıyanlar Cennete gireceklerdir. Bunlar için selâmet yolu kolaydır.» [Savary’nın tercümesi].Kaleye çıkmak için kaya üzerindeki çok dik merdiveni tırmanmak lâzımdır ki bu merdivenin en düz tarafı şehrin yüksek kısmının nihaye­
tinde Kaleye çıkmak çok zahmetli ve ağır oluyor; kayanın en aşağı kiş­
imle tepe arasında 180 metrelik mesafe var. Kalenin içinde şark taraftan ovanın güzel manzarasından başka seyredilecek bir şey yok; seyyahlar 
tarafından evvelce bahsedilmiş birkaç sahnnç var. Fakat kalenin dar kapısı bizim alâkamızı çekiyor, çünkü ilk defa olarak Selçukiler zama­nına ait Arapça bir kitabe görüyoruz. Bu kitabe Alâettin Keykubad’a ait. işte okuyabildiğimiz kadarı şu :« Bu yüksek yerin inşası Sultan-ül- muazzam Alâüddünya veddin Burhan Emır-ül- mü’minin Keykubad bin Kılıç Arslan zamanında emredil­miştir. »Kitabe iyi okunuyor, fakat mimarın ismini bulamadık. Konya Sultan- armın unvanları, bu hükümdarların paraları üzerindekilerin aynı, ve mes- kûkât mütehassısı, müsteşrik olan Eraehn’in tesbit ettiği gibidir. Alâettin Keykubad 1219 yılından 1237 yılına kadar hükümdarlık yaptığı için ^.JOntparahlsar kalesinin en son tamirleri onüçüncü asır başlarına tesa- dııf ettiği meydandadır. Bundan sonra hiç kimse bu işle meşgul olma­m ışılı.Aşağıya inmek lâzım. Sabah gezintisi uzayor ve zaman daralıyor. Ka- eden iniş kol ve bacaklarımızı yordu; geçen günlerin yürüyüşünden son­la bu vazıyet bizim gözümüzü yıldırıyor.Şehre girdiğimiz zaman bizi arkamızdan takip edenler olduğunu gö­r yoruz, ıı gün bize yemek yediremeyen Ermeni zenginleri hiç olmazsa 
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vazgeçmeliyiz- beygirlerimiz hiz/n 11- iat'la bırakmıŞtır- Dinlenmekten UM yola JkmaS nZ?. h hem<3n heme" <»hir vekadar getiren Jandarmalar C'' a g,‘lyoruz> Hancı ile dün bizi buraya taşıyoruz. Artak“b^üLes vaive^emV?hava içinde parıldıyor. ' S ° an akar su vâdisi hu sıcakMamX“Xn ±1“ y01 az sayandır.velâToros silsilesinin merkezî h- '1'“y“?îyle hemen hemen sekiz saat. Ev- Dagmın eteğindeki tepeler kenarına ° iesinin bir parçası olan Karahisar yor. solda bgva uzanıp ve tara[ sa«da kal“Ortada, sağda, mütevazı bir Unioh • ? Emır Daglnda nıbayet buluyor. Jandarma kulübesi ki bu bütün b lemen yanında bir derbent, yani dağın bir yarığ o dan geniş bir bo^ TT ^aS,; Ve yine sonra

bağrışıyorlar-«ili ıı -fp re baklp blzı Osmanlı memuru zannederek

Ppvü r ^niştir. Blz- eşıdılmemış müşkilât ve mühim kayıplar pahasına

Toulouse'kont? Rİymond ‘ b ’ '"''''"/ı par(’alayacal< blr ayıya tesadüf etS.<n raXna°X as 0^“ haSt"‘a"* ™

kL pmaZn m dahadan Öaha aZ °*an bİ1’ bÖ1^ ^çmek^l;:. Bir' ç pınardan maada, ancak nadiren meskûn yerlerin arasındaki, bu tenha
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yerlerde dolaşan çobanların istifade ettiği yer yer kazılmış kuyulardan su tedarik edilebilir. Kılıç Arslan’ın ordusu için bu kuyuları zehirlemek ve yolu Haçlıların geçemiyeceği bir hale koymak kolaydı. Bize kalırsa Godefroide Bouillon ve onun harp meclisi bu ihtimali gözönünde tutmuş­lar ve Alexis’nin temin ettiği Rum rehberlerden aldıkları iyi malûmatla dağınık Kılıç Arslan kuvvetleri tarafından hiç iz’aç edilmeden Yalvaç, Karaağaç, Kereli, Sekisaray ve Kızılviran’dan geçerek Konya’ya varan çok sıkıntılı fakat suyu ve otlağı bol olan yoldan giderek Sultan Dağını boydan boya takip etmeyi tercih ettiler. Bu yol kont Leon de Laborde’un seyahatnamesile bilinen görülmeğe değer Eğirdir ve Beyşehir göllerinin kıyısını şimalden takip eder. Haçlıları kurtaran cihet Frederic Barbero- usse’a nasip olmıyan bir talih eseri olarak Sultan Dağının kenarındaki te­pelerin Selçukîler tarafından tutulmamış olmasıdır; Alman İmparatoru bu geçitleri zorlıyamamış ve dağların arasından Akşehir vâdisine inmiş ve ne gibi sıkıntılar pahasına geçtiklerini ilerde göreceğimiz ve birinci Haçlı muhariplerinin çok âkilâne bir hareketle terkettikleri yolu takibe mecbur olmuştur. Eğer Godefroi de Bouillon, önde Kılıç Arslan’ın küvet­lerine rastlasaydı ve talihin devamlı olan ters dönüşleri!e işgali kolay olan kuvvetli müdafaa mevzilerini boşaltmağa muvaffak olamasaydı de­niz tarafında yegâne ric’at hattı olan yukarı Menderes vadilerine atılmak tehlikesine mâruz bulunacaktı. Bu takdirde Haçlıların ne vakit arz-ı- mu­kaddese varacaklarını ancak Allah bilir.Haçlılar Yalvaç’tan ayrıldıktan sonra İconium [Konya] nın yanından geçtiler; fakat, Kılıç Arslan tarafından İznik için bırakılan bu Selçuk mer­kezi bir aralık metruk gibi görünüyor: Filâman ve İtalyan’lardan mü­rekkep bir öncü koluyla keşif için gönderilmiş olan Baudoin ve Tancrede dlîşm ma hiç rastlamadılar ve memleketi bomboş buldular. Artık ileriye yürümekten başka yapılacak bir şey yoktu: Albert d’ Aix’in Butrente’den bahsetmesi, tahmin olunduğu gibi, Haçlıların Külek boğazından Kilikya’ nın geniş ovalarına indiklerini isbat eder. Ordunun mühim kısmı evvvelâ aynı yolu takip etmişti; Mamafih Konya’da ahali vardı; çünkü bu ahali Haçlılara kap ve tulumlar içinde su alıp götürmelerini tavsiye etmişlerdi. Haçlılar bu istikametten Ereğli’ye kadar gittiler, sonra eski Cucusus ya­ni Göksün ve Meraş istikametinde şimali-şarkiye doğru yürüdüler, bura­lara Torosların çok sarp kısımları arasında ve keçi yollarında meşakkatli yürüyüşler pahasına gelebildiler.Çay, bize uzaktan bir bataklık gibi görünen Ebet gölüne dökülmek üzere sokakların yol ve bahçelerin arasından şelâleler halinde akan bol akar sulu büyük bir köyden başka bir şey değil, ve bundan başka da hiç bir şey yok. Kerpiçten yapılmış kül renkli evler yol üzerinde yeşil bah­çeler ve yüksek kavak ağaçları arasında güzel bir çerçeve içinde bulu­nuyor; bütün yollarımızı süslediğini gördüğümüz,biz şimalî Fransalıların gözlerine aşma olan, kavak ağaçlarını burada iyi anlıyorum. Bu, Türk Hükümeti tarafından teşebbüs edilmiş ve tamamen muvaffak olunmuş bir nebat iskânı tecrübesine benziyor. Bu yüksek yerlerde kışın hava 
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soğuktur. Buranın nebatları orta Fransaninkilere benzer. Çay, mukad­deratını mevkie medyundur: burası Karahisarla Konya arasında zaruri bir merhaledir; Çaydan üç saat ileride bulunan ve Türk memurlarının bulunduğu yer olan Bolovadm bu ticaret yolunun dışındadır ve binaen­aleyh metrûktur. Ortaçağdanberi büyük yol Çay’dan geçmektedir; bu vak’a burada tetkik, ettiğimiz Selçuk abidelerile sabittir. Haçlı ordusu Bolvadın’dan geçmiştir; fakat bunlar Eskişehirden Seyit Gazi ve Husrev paşa han yolile gelmişlerdir.Çay’da hiç olmazsa yepyeni bir han var; bu, Afyonun siyah kalesi­nin Kirli kervansarayından sonra istihkar edilecek bir şey değil. Burası büyük bir avlu; bu avlunun etrafında, önünde boyasız ve kuru ağaçtan yapılmış sütunlu revaklar bulunan odalar varki tavanlarının kirişleri kerpiçten yapılmış bir taraçayı tutuyor. Cephede bir kahve ve umumî bir salon; bu salon evvelden Mevlevi Şeyhinin oğlu tarafından işgal edilmiş burasını zorla kendisinden alamayoruz. Toprak divarlar hemen hemen kuru; fakat burada alçıyı yok edecek ufak bir tehlike yok. Vakıa şuki rutubetli toprak dört divar arasında bir geceyi geçirmek suretile yegâne rahatsız olan adam değiliz, bu vakıa her fırsatta tazelenir.Bu büyük köy Konya yolu üzerinde Bursaya tabi son İdarî merkezdir. Evvelce bize burada hükümetin bir jandarma çavuşu tarafından temsil edildiği söylenmişti; ve [Bilâ istisna dünyanın her memleketinde olduğu gibi] İdarî meratip aşağı doğru indikçe hüsnü muamele ve nezaketin azalacağı tabiî olduğundan ihtimal bu idare âmirinden epi müşkilât göre­cektik. Zan ediyorduk ki bu köyde Kral gibi olan çavuş hâkim bir tavır takınacaktır; fakat biz ondan korkmaz gibi göründük. Ve hakikaten o da­ima bize karşı kâfi derecede nezaket gösterdi. Dönüşte bu çavuşu tekrar bulacağız ve onunla daha geniş ölçüde tanışacağız.26 Mayıs. — Mümkün olduğu kadar çabuk yola çıkıyoruz, çünki bize söylenen âbideleri tetkik için geniş bir zaman tahsis etmeği düşü­nüyoruz. Bu âbidelerden biri Gıyasettin Keyhusrev II zamanında ya­pılmış bir Kervansaray, diğeri aynı devirde yapılmış bir medresedir. Med­resenin yalnız cümle kapısı var: Bu, orta çağlardaki Arap tezyinatının güzel bir numunesidir, işte, bu, gün içerisini gezmek mümkün olmayan ve mültezimlere aynen verilmiş aşar vergisinden ibaret olan Buğdayla dolu hububat anbarı olarak kullanılan bu iki abidenin tarihini gösteren iki kitabe.[Çay] daki eski kervansarayın kapısı:«Bu hanın inşası Gıyasüddünya Yeddin Keyhusrev Bin Süleyman [?] zamanında emrolundu... Abdi fakir Yakup... 657 senesinde [1259].»[Çay] daki eski medresenin kapısı:«Bu mukaddes medresenin inşası Sultan-ül-muazzam Gıyas-ül-âlem-i- dünya Veddin Keyhusrev B i n Süleyman zamanında emrolundu ve Cenabı Hakkın lutfuna muhtaç Ebülhamit [? Boua] Ömer. Allah taksiratım af etsin.» Bu kapı üzerinde iki parçaya bölünmüş bir kitabe var, ki bu kitabe üzerinde aşağıdaki arapca kelimeleri okuyorum! «Muhammedin
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en'b S’ ^üm(tat,„mm
S»»sadık erkân,n, öldürtmüş veya netyetmlştl- takat ün b ÜZerl"e deVlet'° e" vak,t olunca Sadettim öldürten cesedT,! hf kl fT r01“ne "ih"yet durama asbrmışt,. Bu demir kafee M - ?.'T kuyd"rar“k Kafanın müslümanın üzerine düşmüş ve derhal ,!sa<1“,e" seyircilerden bir «Bu muzır adam ölümlS»^1|^"“:'Okadarl!palk«S1"[la torluk bir müddet sükûn içinde yasadı BR7 ri9QoPly.°r‘>> dendl‘ Impara" Sanıosate’a tabi bir köy olan (Kefersut—Keosı f)İ • de Baba îshak yük bir din adamı <nbi aöri nn™)sut~KePsut) da isyan etti: Bu adam bü- menleri hattâ yerli halk! toplayordu^ihavTtlm?11'^'0^ ₺k Ç°k Türk’ dağlar üzerinde bir mağaraya yerleşti Rn -t cıvarındakl yüksek gibi tanıtıyordu. Gıyaseddin Baba kendını bır Peygamber

(*) - 1934 yılında (Babalık) gazetesinde tefrika eyleyip yine aynı yılda kitap 
halinde ııeşreylediğinı (Eşref Oğulları tarihi-Beyşehir Kılavuzu) eserim, meraklılara bu 
kazayı her yönden tanıtabilir. Kitabımın eb’adı 15 X 22 dir. Yüz sahife olup içinde 
yirmi bir tane resim mevcuttur. Resimlerin altında hem Türkçe ve hem de Fransızca 
izahat vardır. Resimler, Millî asara aittir. Eflâki Dede’nin kitabından suretler, bir 
hayli Arapça, Türkçe kitabeler, Feneloji Cetveli, İskaya ait proje-., vardır-

M. Y. S.

gönderdi. Mubarezeddin ismindeki bu UZenne beVlerinden birini ve tevabiile beraber astı °nU *MğluP ederek yakaladıgirerek LzuımmVnıuhîtar^ve^an^etti^ hT^ bİ' M°g01 °rdusu şeddin Tokat civarında mağlup «Z K J T' tOphyan Glya' ve Kayseriyi tamamen tahrip etH er’ Selcuk^ a M°gollar Tokat mı, Musahibüddin ile Am2 «elçuk hanedanının iki sadık ada- tiler ve senevi bir vergi verınJk şârtile Tulh imparat.°™nun yanına g«- küçük Ermenistan Ermenilerinin L r ıazaladllar- Diğer taraftan
— Arkası var —

MAHALLÎ İNCELEMELER, FOLKLOR:

ANADOLU AŞİRETLERİNİN 
HAYAT ÂDET ve AN ANELERİ

KONYA VİLÂYETİNDE TÜRKNENLER
Bu başlıkla çıkan makalelerin
hakkı muharririne aittir. M e m d U h YaVUZ SÜSİÜ— VI —

Eski Türkmen beylerinden «Eşref oğulları» nııı hükümet merkezi olan ve bu gün dahi folklor bakımından pek zengin bulunan «Beyşehir» [1]kazası hakkında malûmat Vermeği faydalı buluyorum. Beyşehrinin coğrafî, tarihi bakımı hakkında kalem yürütmeden önce «Konyadan Beyşehrine gidişi» tarif eylemeği muvafık buldum.Kouyadan Beyşehrine gidiş «Voyage Koııia - Beychehir» ilk yapılacak hareket, dost doğru hükümet sokağındaki (Zeneirli) yahutta (Dedeler) hanına uğramak olmalıdır. Her zaman bu han­larda, (Beyşehir) ine gidecek Otobüsler bulunur.Yol şöyle başlar : Konyannı ana istasyon caddesini takiben «Eski adıyla İsmail Paşa Un Fabrikasının» civarından geçilerek bağların yanından «Önünde cmkırıklı ve suyu sarnıçla temin edilen» kuyu ve delikli handan aşılmak suretile «Akyokuşa» çıkılır. Bu yokuş, bir saat on beş dakika sürer, iki saat elli da-
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vi-adan sonra «Altım baba - altuu kapağı» adlı yere gelinir. Bu­radaki görülen çayın melihaları «Basara kavağı adlı köyün yav­aşı aanındadır.» Dere ve Merama akar; halk tarla, bağ ve bah­çelerim sular Burası da geçildikten sonra «Hacı Osman yokuşuna» Çivin. « Cızılviran» a yaklaşılır, solda bir çeşme görülür. Yola devam edildikçe Kızılviraıı banma sol tarafta rastlanır. Mezkûr han Selçuk esrelerindendir. Üzerinde bir kitabe ve tarihe tesadüf edilememiştir.» Bu mahalden Kızılviraıı nahiyesi tamamile görülür. >uı ası t a geçilince - Bağırsak dere - Bağırsak boğazına girilir Yol üzerinde «Ağrıs hanı» vardır. Az daha ilerlenince «Taş kesti» de­nilen yere uğranılır. Burada karakol vardır. Daha sonra «Yunuslar» ununa a anin. Sag tarafta «Yunuslar» çeşmesine yaklaşılırken, 7 <-1 k<)y’' güzükür ve köprüye gelinmiş olur. DahaHeri gidildikçe sağ yönde «Çukur ağıl» köyü, sol geç-ede mezarlık 
a <udu. Yol daha ileriye doğru devam eder. Bu sırada solda «Ka- rabayat» köyüne tesadif edilir. Yol almağa koyuldukça sağ tarafta yamıı» , «Badrak» köylerine ve çeşmesine rast gelinir. Sol tarafa ayrılan yol «Doğanbey - Davgana» nahiyesine gider.Konyadan itibaren buraya kadar kazanılan mesafe «Kara vü- onbe, saattir. Y„l„ devam edildikçe «San» köyüne've ',k-, n Âî , " ki'VÜM te8adİf «,İIİr- * yokuşunar ne V' “*“'»** Bedrini» «Ar,ar» bahçele-t golııur. Artık Bey,ellili güz alıcı tuvaletile, ruhlar, baran nefis i e müstesna endamıyle karşımıza çıkar.

Sulama idarem» bahçesine, sag tarafta ise «Kereste» fahri- XTv o ’t"'- AZ "m •Barard“” geçilir-Solda görülen gıızel ıapı, Cumhuriyet Halk Partisine aittir.Otobüs Belediye meydanlığında ve otelin karşısında durur.«Sarı» köyden «Beyşehir» e olan mesafede üç saattir. Top ye­kun Konyadan Beyşehri «18 saatliktir» bu mesafe yukarıda vL dıgım gibi kara yürüyüşü itibariledir.Beyşehir yolu gayet muntazam olduğu için yolcular hiç bir zahmete ve meşakkate maruz kalmadan bu seyahatten derunî bir laz ( iıı aı aı ? Yolların iki tarafı, cennet yurdumuzun zümrüt ve pır antah ıltımalarile dolu ve bezeli olduğu için hattâ volcular; bu yolun ebediyete kadar uzadığını isterler.

[Beyşehrinin coğrafî ve tabiî durumu, Beyşehrinde ve mül­
hakatındaki mevcut millî eserler, âbideler ve bunlara ait kita­
beler ve incelemeler.Beyşehrinin coğrafî ve tabiî'durumu: haritada Beyşehri orta Anadolu mmtakasıuda görülür, mezkûr mıutakanın güney batısına düşer, göller havzasına dahildir, Konya vilâyetine bağlı zengin tarihi esörlerile süslü şirin bir kaza merkezidir.

Hududu •— Beyşehrinin doğu ve doğu kuzeyinde (Konya) , kuzeyinde ( Ilgın ve Akşehir) , batı kuzeyinde (Karaağaç) , batı­sında (Karaağaç ve Eğirdir) , güneyinde (Seydişehir) kazaları vardır.
Beyşehrinin alanı .— Yeni bir kaç köy bağlanmadan -önce «2350» kilometre kare idi.
Kazanın ova kısımları .— Beyşehri gölü dolayında küçük, büyük muhtelif vadilerden ibarettir. Vadilerin yanlarını ve bitim noktalarını dağlar teşkil eder. Dağların göle doğru alçalan eğri yüzleri kaza sınırı içerisindedir. Beyşehri toprağının çoğunda dağlar yer tutmuştur.
Dağlar .— Beyşehir ile Eğirdir ve Karaağaç kazaları arasın­da [1800 rakımlı Naldöken] sırtları, [15727rakımlı Kuru göl ya­zısı], [2980 rakımlı Dede gül ~ Dip poyraz] dağları, Feke beli ve Seydişehri ile Beyşehri arasında [1703 rakımlı Kökez ve 1460 rakımlı Mahmııtlu] dağları, Beyşehrini İlgın ve Akşehirden ayırt eden [1470 rakımlı Çoban yaylağı ile 1555 rakımlı Başkaya kurdu] dağları, Konya ile Beyşehri arasında [2159 rakımlı Kara dağ, 1750 rakımlı Modos, 1600 rakımlı Çal] dağları bulunmak­tadır.Kaza dahilinde [1670 şelâle, 1697 rakımlı büyük dağ, 1481 rakımlı Bölâsan, 1200 rakımlı Sadık Hacı kızı] adlarında dağlar vardır.
Ormanlar .— Beyşehri oldukça zengin ormanlara ^maliktir. Genişlik itibarile 49375 hektarlık mühim bir sahayı işgal eder. Ormanlarda çeşitli ve her işe elverişli ağaçlar bulunur. Başlıca Çam ııev’i, Kara Çam, Ak Çam katranı (Bu kısım çamlar Ana- mas dağında fazla miktarda bulunmaktadır.) Ladin ve Gökııar ağaçları da vardır.
Akar Sular .— Kaza dahilinde Avşar bahçeleri adlı ve Kon­ya’nın Meram bağlarını hatırlatan güzel ve şirin bağların yanın­dan hiç kesilmeden akan «Sarıöz» cam zikre değer. > > * o
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Halk bu andan son derece istifade eder, Ug, bahçe re tarla- 'arını sularlar; bundan başka .avn. ayağında dokuz değirmen donmektedtr, (Arıtancık) yazanda taka «has, kanahna dökülür mezkur ray, geçtıgı özün adiyle «Sarıöz» diye anılmaktadır.
Beyşehir Gölü Gülün yüz ölçüsü ((ISO) milyon metre ka­ledir, çevresi (220) kilometredir, deniz yüzü seviyesinden (1124) metis ıııksektedır. Golün dotaymda dağlar mevcut olup, batı kınlar, d.k ve kayalıktır. Kalker tabakalar, araş,uda katan Bey- şehrı golü en ziyade kendisine dökülen sulardan fazla yeraltı ,-e- ı oyanlarından istifade etmekte ve zenginleşmektedir. Suyu i,ile oek derecede tath ve berraktır. (Sazan, Akbahk, K.zHkannt, Sn-az, Çamurca, Gokee) gibi balıklar bulunur. Gölde ayrıca (Talin) adnle Inr ney, kuş avlanır ki derisinden Kürk yapılır ve Avrupa ya sevkolunur. 1Gölün içinde (Yılanlı, Kıstıkau, Geyik, Terkeuli Kum, Akbu- run, Kızkulesı, Mada, tg,lir, Kızıl, Hacı Akif) adtarirle anılan (adalar) vardır.Konya ovasının sulanma ameliyesi Konya Valisi merhum Fe­rit Paşa zamanında ve (11114) mali tarihinde takarrür ettirilerek (v nadolu Bağdat Demiryolu) şirketine verilmiş ve bugünkü görülen (Baraj) da ismi geçen şirket tarafından yapılmıştır. Gölün fazla savu (Barajın) kapakları açılarak lüzumunda Konya Ovasını sulamağa ^ia'Va,n-S??1’1 aklt,ln? Kanalın uzunluğu (160) kilometredir. (Bııyuk Milli Şefimiz İnönü’nün emirlerile Vali Cemal Bardakçı ve ^ıza-mettın Ataker zamanlarında da göl ve kanal üzerinde netıcelı ve faydalı işler) görülmüştür. Gölde küçük Motor ve Ka­yıklarla gezinti yapıldığı gibi büyük Ma vanalarla da esva nakledi- lebıhr. ’•

Ilıca - Kaplıcalar Kazada üç ıhça olup bunlardan ikisi «Çavuş) tadır. Diğer birisi ki en mühim olanı da budıır «Köşk» koyundedır. Suyunun terkibinde (Demir ve Kükürt) olduğu söy­lenmektedir. Sühunet derecesi (34,5) dir.«Köşk Hamamı» Beyşehir kazasının şimalinde ve beş saatlik bir mesafededir. Yol üzerinde .Eflatun» pınar, adiyle anitan mu­azzam ur «Eti» mabedi vurdu-ki görülmeğe değer savanı merak bir milli abidemizdir. ‘,Ham.a+m e8kİ ve alelâde kir tarzda yaptırılmış olup mimarî san ah ihtiva edecek vaziyeti, ve zeyneti yoktur. Dört tas divarla ^uhat ()lup üzeri örtülmüştür. İçindeki havuzun (8) metre uzun­luğu, (1.65) metre derinliği. (4) metre genişliği vardır. Havuzun 
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etrafı geniş taşlarla (Seki) şeklinde yaptırılmış olduğundan giyin­me, soyunma ve istirahat işlerine cevap vermektedirHavuzun suyu tamamen içinden ve yan taraflarından kayna­maktadır. Suyun akıp gittiği ayaktan halk bağ ve bahçelerini sulamak suretile faydalanmaktadır.
İçme suları ve çeşmeler .— Kaza dahilinde altı çeşme vardır. En eyi suyu olan çeşme, içeri şehirde ve (Çem, Çem) adile ma­ruf olanıdır. Çenıçem Suyu mikyası-mâ ile ölçüldüğünde «16» dereceyi gösterir.Beyşehri deniz seviyesinden (1130) metre irtifadadır. Havası mutedildir. Her mevsim hükmünü tamamen icra eder. Kıs mev­siminde sühunet (8), yaz mevsiminde ise (17) derecedir. Bu ölçü «^antıgrad» a göredir. En fazla esen rüzgârlar, Kuzey - doğu ve Kuzey-batıdır. Rüzgârların sür’ati saniyede (3) metredir. ’• ağmurların yağış zamanları muayyen ve muttarit değildir Bazan sürekli ve devamlı yağışlar olduğu gibi hazan kuraklık­larda vuku buluur. 1934 yılında olduğu gibi havanın ılıklığı ha- sebıle her nevi sebze ve hububat yetiştirilebilir.Nufusu .— Kaza merkezinde (1604) kadın, (1574i erkek t™ yekûn kadın metre vakm x biuz^uuunr. cumartesi günleri ( azar) kurulur. Etraf kazalar pazara iştirâk ederler.
İçmeler .— Beyşehri kazasının batı yönündeki Anamasdag- lan eteğinde bulunan içmeler, (Mide ve bağırsak) hastalıkları üzerinde husule getirdiği şifalı tesirlerile dünvanm birinci sımf içmelerini teşkil ederler. Kayıkla Beyşehjrinden hareket edil­dikten dört saat sonra (Kurncaova) köyüne çıkılır. Bu körden itibaren batıya bir saat daha yol alınınca birinci (İçmeye) ka­vuşulur Diğer içmede gene (Anama») dağında olup (Kurur,lora) '* altı saatlik mesafede (Eğirdir) kazasının hududu içindedir. Bu ıç-me daha şifalı ve müessirdir.Ağustos ayından itibaren Eylülün onbeşine kadar bu içme­lere halk rağbet gösterirler. İçilen sular az zaman sonra tesirini yapar, hazım cihazını tamamen temizler. Gönül arzu eder ki bu lalarda barınacak Oteller, Lokantalar olmah, herkes cennet vur- dumıızun bu hayat usaresinden faydalanmalıdır.

(31/8) nufusu vardır. Bütün mülhakatile birlikte (25007  ̂(20068) erkek top yekûn (45075) kişiden ibarettir. Kilo- kare başına (18) kişi düşer. Beyşehir merkezinde (1000) evardır, (İtrisi navuın /•< > • ...
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Gezme yerleri .— Beyşehrinin cenup batısmdadır. Antalya yolundan Gerilenince yarım saat sonra (Akçeşme)ye yaklaşılır. Şo­senin cenubuna düşen (Bademli)köyüne giden yola geçilir. Yarını saat gidilir. Bademli köyüne ulaşılır. Mezkûr köyün içinden cenup ciheti yolu ile yirmi dakika dalı a ayaklanınca «Sivri kaya» nın etekleri ellenir. Demek oluyor ki (Sivri kaya) nln Kazaya olan mesafesi bir saat yirmi dakikadır. Sivri kaya, görünüş itibarile çok göz alıcı, ruh açıcı bir yerdir. Isviçredeki tabiî bediaları unutturacak kadar dilrübadır. Tabiat buraya gelen dilberlerin va­nalarını güneşin ateşile yakmamak için kuvvetli elile onların üzerine Ceviz ağacının serin yapraklı dallarile şemsiyeler tutar.Asıl Sivri kaya adını alan kayaların dibinden elmaslanarak akan sular, ölük canlara, yanık yüreklere dirilik ve serinlik bahş­eder. Cıvıltılı şırıltıh bir eda ile her gönülde yankılar uyan­dırır. Otağ gibi yükselip genişliyen koyu nefti gölgeli «Ladin» ağaçları kim bilir kaç peri masalının kahramanlarına göksünden yer ayırmıştır ?’....Kim bilir kaç tane Mehmetçiğe canlı bir tarih gibi atalarının kahramanlıklarını narin yaprakları dile gelip fısıldamıştır?!..
Küçük Manastır.— Sivri kayanın cenup doğusundan on dakika daha ileridedir. Burada pek nefis bir su vardır ki abuhayat gibidir.
Afşar bağları .— Beyşehrinin kıyısında ve yirmi dakikalık bir mesafededir. Halk buralara yaz ve bahar günlerinde sahra yap­mak için taşınırlar. Çömlek kebablarile, nev’i Beyşehirine has baklavalarla konuklarını ağırlarlar.
Beyşehirin tarihî durumu .— Ben burada ancak JEşyef oğulları zamanını yasatacağım. Bundan önceki devirleri tetkik ve öğren­mek istiyenler ( Eşref oğulları tarihi - Beyşehir kılavuzu .) adlı kitabımı okusunlar. Eşref oğulları tarihini ve Beyşelırini ilk tetkik etmek ve kitap halinde ortaya koymak bana nasip olduğu için bahtiyarını. Bu heyecanlı tetkikleri yaparken maddeten hayli muta­zarrır oldum. Hiç bir müesseseye veya şahsa arka vermeden kita­bımı bütün hakları şahsıma ait olarak neşre muvaffak olduğum gün her yorgunluğu unutarak sürekli bir zevke kavuştum. Gayem para kazanmak, meşhur olmaktan ziyade mesaimi bir neticeye bağlamaktı. Bunu gördüğüm için Tanrıma binlerce şükürler ederim
Eşref oğulları .— Eşref oğulları ailesini şöyle bir kütük ve kökle yakalayabildim. (Eşref) oğlu Seyfettin Süleyman (İki oğlu) Eşref, Mubariziiddin, Mehmet, (Mehmet beyin oğlu) Süleyman
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Şahtır. Yine taş üzerine kazılmış kitabelerdeki esasa nazaran (Eşreflin, Selçuklardan iki kardeşin yani ( II. izzettin Keykâvus) ile (IV Rükneddin Kılıç Aslan) [M. S. 1249 - 1257) senelerinde birlikte saltanat sürdükleri devirde ve bu devri müteakip zaman­larda yaşadığı anlaşılmaktadır. Bu sıralarda Anadolu ve Selçuk sarayı çok karışmış bir manzara arzetmekte idi. (Eşref) de bey­liğini kuvvetli bulundurmak için (Germiyan) oğullarile anlaşmış ve bu suretle vaziyetini kurtarmağa çalışmıştı.(Şehabettin’ül Amri) nin [Mesalikül’ebsar fi Memalik-ül-Eınsar] adlı kitabında bu cihetler sarahat ve vuzuhla ifade olunmakta­dır.Eşref beyin vefatında yerine oğlu (Seyfettin Süleyman) geçti. Süleyman bey, idare ve umurda bilgili, otoriter bir adanı oldu­ğunu eserlerile bize kadar nakil ettirebiliyor. Selçuk sarayındaki (Kurultay) lara iştirâk ettiriliyor ve kendisine bir mevki verili­yordu.Süleyman bey, caddeler açtırıyor, Beyşehrindeki kalenin inşa­sını ikmal ediyor, hanlar, hamamlar yaptırıyor, Beyşehrinin (içeri şehir) adındaki mahalde bulunan güzel caminin ve türbenin in­şasına muvaffak oluyor.Beyşehri âdeta (Küçük bir hükümdarlık) merkezi olmasına rağmen çetin ve güçlü bir Hükümetin en muhafazalı ve en ma­mur şehri halini alıyor. (Eşref Oğulları) hükümeti şu suretle Sü­leyman beyin mevcudiyetile tarihe temelini atmış bulunuyor.Kitabelerde Süleyman bey hakkında bir hayli tazim ifade eden ve onun istiklâl ve hükümdarlığını belirten sözler mevcuttur. (Bu kısımları Eşref Oğulları eserlerinde izah edeceğim)Eşref Oğulları Hükümetinin en parlak devri Süleyman beyin zamanı oluyor.Süleyman beyin ölümünden sonra yerine büyük oğlu (Mehmet) bey hükümdar olmuştur. Süleyman beyin diğer küçük oğlunun (Eşref) olduğunu şecerelerinde beyan eyledim. Mehmet bey ruhunda ve huyundaki sıcaklık ve sempati ile halka kendisini sevdirmiş, hükümetine komşu olan ve Selçııkîlerin yıkılmasile meydana çı­kan beyliklerle de eyi geçinme siyasetini takip eylemiştir.Kendisile tanışan ve huzuruna giren bir çok hakikî ve uyanık âlim ve şairleri tatmin etmiş memleketinin irfanına büyük hiz­metler yapmıştır. 0 zamanın sayılı ve hattâ bu gün dahi millî irfan hâzinemizin en büyük servetlerini bahşetmiş olan (Ulu Arif Çelebi) ve (Eflâkî) dede efendiyi bizzat sarayına davet etmiş ve
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bu ilim ve irfan ziyafetinden haz almıştır. (Eflâkî) dede bu davet ve irfan ziyafetini; (H. 860) tarihinde Farsça olarak yazdığı (676) sahifelik adlı kitabının (620 - 640 - 641) incisabifelerinde mufassalan beyan ediyor. (Bu konuşma metninin as­lının sureti ile türkceye tercüme edilmiş kısmı benim Eşref oğul­ları tarihi ve Beyşehir kılavuzu adlı kitabımda aynen mevcuttur.) .. pIeh(met beym) vefatı üzerine yerine oğlu maalesef yıldızı dıışuk (Süleyman Şah) geçti Mehmet beyin oğlundan ziyade tahta (Eşref) beyin lâyık olması yakışır. îhtimalki Eşref ya ‘ o zaman­lar öldü, yakutta ağır bir hastalıkla mâlûl oldu’. Bu ciheti ay­dınlatacak bir tarihî vesikaya tesadüf edemedim.Sakat bir kata ile iş başına geçen Süleyman Şahın zamanında (Eşref oğulları) hükümeti bütün dekorlarile birlikte tarih sahne­sinden çekiliyordu.r tlh a nitenden [Sultan Ebusait Bahadır Han] Anadoluyu işgal için [717 - 718] senelerinde büyük bir ordu ile gönderdiği [Emir Çoban oğullarından Timurtaş], Süleyman Şahı mağlubetmiş.. Beyşehrini zapteylemİştir. Bir rivayete göre ve Ulu Arif Çelebinin kerametine nazaran [Timurtaş], Süleyman Şahı öldürmüş, ve kendisini fena bir durumda teşhir ettirdikten sonra Beyşehir gölüne artırmıştır. [H. 724 - 725] artık bu suretle [Eşref oğulları] hükümeti de orta­dan kalkmıştır. Bundan aşağı devre ait malûmatın burada zikri malumu ilam kabilinden olacağı için bu yaprakları kapayarak «Eşref oğulları» zamanında yaptırılmış olan kıymetli ve millî âbidelerimizin üzerindeki tetkiklerimi arz edeceğim.— Sonu var —

Anadolu’nun İktisadî Tarihi
Yazan :

NACİ FİKRET BAŞTAK

( Baştarafları Bundan Evvelki Sayılardadır)

Hittite’lerin "Eski İmparatorluk,, devrinde Anadolu’da 
İktisadî Hayat.

Asuriye Kralı Sargon I. in muasırı olmak üzere, Küçük Asya’daki Sanıî kolonileri zamanında, bu yarımadanın yüksek yaylası üzerinde ve Hatti denilen memlekette, pek aşikâr bir surette yeni bir unsurun zuhur ederek orada hâkimiyetini tesis ettiği görülüyor ki bu kavim, bundan sonra orada hâkim ve müdir unsur olarak asırlarca devam edecektir. Bu «ethnik» unsur, Karadeniz! Marmara ve Ege denizlerine birleştiren Boğazlar vasıtasile Avrupa’dan gelerek Küçük Asya’ya sokulmuş olan Hindu - Avrupai’lerin birincisi değildir; bunlardan birkaç asır daha er- kence buraya Luwiler ismi altında tanınmış olan diğer bir kavim hicret etmiş ve bunların memleketi olan Luwia yahut Lugga Isa’dan evvel XIV cü asırda, Hittitologue’lardan Götze’ye göre, Anadolu yaylasının cenubu garbî kısmında ve.Hrozny, Cavaignac ve Forrer’e göre de, teferruata ait bazı farklarla, büyük göllerin cenubunda idi. Yani evvelkine göre, Gre- ko - Romen devirlerde Lycie = Lykya denilen hıtta, ve İkincilere göre de, yine o devirlerde Lycaonia denilen hıtta idi. Demek oluyorki, şim­diki (Konya) vilâyetinin: Konya, Karapınar, Cihanbeyli, Karaman, Bey- şehri ve Seydişehri kazalarının bulundukları yerler Hittite İmparatorluğu zamanında bilhassa Luwia ve yahut Lugga denilen hıttayı teşkil ediyor­lardı. Mamafih Luwi’lerin bulundukları yerler garbe ve cenuba doğru daha fazla imtidat ediyordu. Yerleşmiş oldukları yerde o memleketin ismini kendi tesis etmiş oldukları devlet için kabul etmiş olan Hindu - Avrupai zümre, bütün Hatti’de hâkimiyetlerini tamamile kabul ettirme­den evvel nerede ve ne halde bulundukları bugün ilim âlemince malûm
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o muştur. Bunu gösteren vesikalar meyanında muahhar devirlerde iki nushasi vucuda getirilmiş olan kıymetli bir metin, iki hükümdarın siyasî ve goster™ektedır kl onlar da (Kussar) hükümdarı Pithâna ile oğlu ve halefi Anıtta dır. Bunların bulundukları devir, Hindu - Avrupaî muha- virdi^Y Aryn^ Hjtüte’iar arasında mübarezenin başlamış olduğu de­vlidir. Yeılı Hıttıte ler yanı Asyanik’ler arasında Hindu - Avrupai’lerin bir müddettenberi yerleşmiş olduğu ise Kaneş’de bulunmuş olan Saİî’ce mTktadı?r Ma Hmdu" AvruPaî isimlerin mevcudiyetile anlaşıl-Anıtta tarafından yazılmış olan vesika, memleketin küçük küçük Kral- HnHnLay HŞft°ldUğ?nU göstermektedir : Bunlardan bazıları Kussar, Hattus (yanı Hattuşaş), Hurkivna, Salatiwara, Buruşanda (yahut Pursa- handa) ve Zalpuwa’dır kı bunlar Anitta’nın vesikasında zikredilmiştir.Hittite İmparatorluğunun müstakbel paytahtı olan Hattus yahut Hattu- şaş’ın mevkii mükemmel surette malûmdur: Onun harabelerinin Yoz-at vilayetindeki (Boğazköy) karyesinin bulunduğu yerde olduğu isbat edil­miştir.Salativvara (Kaneş levhacıklarında Salatuwar, Saladuar, Saladuwar) Anıtta ya göre Hula ırmağının öte tarafındadır. Acaba bu ırmak hangisi­dir • Hrozny bu ırmağı, şarktan garbe doğru akarak büyük Tuzlu göle dökülen ve klasik devirlerde Hylas denilen, şimdiki (Aksaray) m (Melen- dız suyu) ile birleştirmiştir; diğer bazı âlimler ve bu meyanda Cavaig- aîk-1Se b7 lrmaÇ" Nİâde Ve B°r taraflanndan gelip Ereğli’nin şimalin­deki ovadan geçtikten sonra (Ak göl) e dökülen (Kızılcasu) yun aynı ol­uğunu ileri sürüyorlar; fakat akla yakın olan nıevzubahs ırmağın (Ak­saray) ırmağı olmasıdır; çünkü Nesa’dan gelerek Salatiwar’a giden bir ordu yalnız (Aksaray) ırmağını geçmek mecburiyetinde olup (Kızılcasu) yu geçmesine hiç te lüzum yoktur. Velhasıl Hûla yahut Hûlaya ırmağı­nın yakınında bu kadarcık bir ihtilâf bulunduğu halde Salatiwara’nın t yınınde hiç tereddüt gösterilmemekte, ve bunun, (Konya) şehrinin 58 kilometre şarkında, ve (Muradlı Höyük) = Nyssa) mn 123 kilometre ce- ry?Uada bulunan (Wlı Bayat) karyesinin civarında harabeleri görülen klasik devirlerdeki Savastra’nın aynı olduğu müttefikan kabul edilmek- L ti (Ilı.Anitta’nın metninde diğer bir şehir de ehemmiyetli bir rot oynamak­tadır. 0 da bu hükümdarın kendisine makar ittihaz ettiği zannolunan Nesa’dır. Mevkii kat’iyetle tâyin edilmemiş olan bu şehrin ismi, Küçük Asya’nın klâsik devirdeki dört şehrinin taşıdıkları bir ismi hatırlatır ki bunlar arasında meşhur Piskopos Saint Gregoir memleketi ve ikametgâhı o makla şöhret kazanmış olan Nyssa en muvafık olanı görülmekte olduğu gibi coğrafiyundan Kiepert’in teklifine nazaran da burasının harabeleri Kızdırmağın cenubunda ve Büyük Tuzlu Göl’ün karşısında, Aksaray’ın ’ kilometre şimalinde ve (Gâvur Kalesi) nin 150 kilometre cenubu garbî- 
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sinde bulunmakta olan (Muradlı Höyük) karyesindedir. Bu (Nesa) şehri, Anıtta devrinden evvel bize meçhuldür, ve «Eski İmparatorluk» a men­sup iki Kral’ın: Hantili ve Hızziya’nin vesikalarında artık zikri geçmiye- cektir. -Pithâna ile oğlu Anitta’nın paytahtı olan Kussar’ın mevkii el’an ma­lûm değildir. Fakat bu isim, Naram-Sin’in metnindeki Kursanra ile klâsik devirdeki (Archelais) Garsaura’ya yaklaştırılmıştır, ki burası da kızıl ırmağın cenup cihetinde ve (Haşan Dağı) nın şimali garbisindeki (Aksaray) şehridir.Kral Anıtta bazı şehirlere müteaddit seferler yaptıktan sonra (Konya) nın şarkındaki Salatiwara’ya karşı da bir sefer yapıyor. Anitta bu şehrin hükümdarını muharebe meydanına davet ve şehrin karşısında «Göğüs Kalkanları» nı ikame eyleyor. Anitta, düz meydanda kendisile muharebe etmesi için düşmanın çıkmasını bekliyor ve nihayet bütün orduyu esir ederek paytahtı olan Nesa’ya getiriyor.Mağlûp olmuş olan birçok Krallardan aldığı ganimetler ile zengin olmuş olan Anitta, paytahtı olan Nesa’yı yeniden inşa ettirmeğe, hiç olmazsa büyültmeğe karar veriyor.Kral, beraberinde (Nesa) ya getirmiş olduğu hayvanları zikrediyor : 2 Arslan, 70 Domuz, 1 Yaban Domuzu, 120 tane de diğer çarpa hayvan­ların ölümü, yoksa dirimi olduklarını söylemiyor. Mevzubahs olan şey bir av hasılâtı mıdır? Yoksa kendisinden bin sene sonra Asuriye Kral­larının yapacakları veçhile, bir hayvanat bahçesi tesis etmek istemiş olması mıdır ?Anitta tekrar muharebeye başlıyor; fakat Salatiwara şehrinin hü­kümdarı kalkıyor. Şehrini ve memleketini terk ile Hûla ırmağını geçe­rek Nesa şehrine geliyor, ve burasının aşağı mahallelelerini yakıyor, ki buranın sakinleri İç Kaleye ilticaya mecbur kalıyorlar. Salativvara hükümdarı kendisine 1400 muharip ile 40 çift koşum hayvanının ve bir miktar gümüşün itasını talep ediyor. Onun mutalebatı red edilmiştir : Müdafiler bir çıkış hareketi yaparak onu firara mecbur ediyorlar.Anitta’nın kitabesinde zikri geçen son sefer bir şehre karşı yapılmış­tır ki bu şehrin ismi kaybolmuştur. Kral (Kaneş) deki Sami’ce yazılmış olan levhacıklarda pek çok kere zikri geçen Puruşanda şehrinin kralı ile beraber bulunmaktadır. Bu (tâbi=vassal), hükümdarına pek büyük kıymeti haiz bir taht ile bir âsa-yı-Hükümdarı (Sceptre) getirmiştir. Bunlar de­mirden imâl olunmuşlardır. Bu maden bu devirde pek kıymetli olup bun­dan başka Babil ve Mısır gibi yüksek medeniyetlere makar olmakta olan memleketlerde de hemen hemen meçhuldür.Kral Labarna’nm zamanında birçok yerler zaptolunuyor. Labarna, Wilusa’ya kadar gidiyor ve oğullarını, fethettiği şu memleketlerde, Vali olarak bırakıyor: Nenassa, Huspina, Zallara, Landa, Parsuhanta, Lusna, ve Tuwanuwa. Bu sayılan şehirler içinde yalnız bu sonuncudur ki mev-
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* ❖

İktisadî Teşkilât.Emlâk ve Arazi CheptelHatti’de emlâk ve arazi mülkiyeti ya umumî (mâşerî) veyahut ta

karyesi bulunmakta-
Hittite’lerin ‘‘Yeni İmparatorluk,, devrindeki

ı

kn kat’î surette tâyin olunmuştur; burası klâsik devirdeki Tyane şeh- fidir ki şimdi onun bulunduğu yerde (Kilise Hisar) dır; burası (Ulukışla) ile (Niğde) arasındadır.

hususîdir. Burada mâşerî (umumî) mülkiyet mevcuttur; çünkü 'şehirler ıcab k T larl Öldürülmü? bir şahsın varisine,'viîs atî ıcab-ı hale göre tahavvul eden, bir miktar arazi vermeğe mecburdurlar Hususi emlak ve arazi mülkiyetinin ferdî olduğu görünüyor Bu mülk arazı üzerinde zebhedılmiş bir kurban il e, , mabutların himayesi altına ko- ibarTbiı ttkadd” Z,abİh,RahiPbirk°yun boğazlar; on ekmekten baret bir takaddüme ve bir ölçek bira ile yapılan libation da merasimi ikmal eder. Mülkün sahibi değiştiğinde tasdik ve takdis merasiminin de yemlenmesi lazımdır. Fakat bu merasim daha hafif olabilir: Memleketin başlıca mabutlarından birine meselâ «Güneş» mabudesi Arinna’ya yahut meSritZ,o”mrUdU"a yal“,Z k“ altlnda plşmlş b,r ekmak taki
Sahibi tarafından terkedilmiş olan her bir arazi [res mullius] olur- yan. hassaten hiçbir kimseye ait olmaz, ve onu zer' etmeği üzerine alm.s muhahza’etaeM adaı” .tar“,1"daa ^»l edilebilir. Eğer müteakiben onu' etmekten geri kalınır, ve diğer bir şahıs onu zer’ etmeğe baş­larsa evvelki adamın her bir hakkı sakıt olmuş olur. ?Zer’ olunabilen arazi, küçük küçük parçalara ayrılmıştır ki onlar da korular, otlaklar, çayırlıklar, ekin tarlaları, meyve bahçeleri ve üzüm bağlandır.öküzlerin çektiği sapan ile hazırlanmış olan araziye arpa ve kızılca buğday (amıdonnier) zer’ edilir ki bunlardan da ekmek yapmak için un istihsal edildiği gibi, tahammür etmiş bir içki, birada yapılır. Ekmek ve bira, takaddumelerde ehemmiyetli bir rol oynarlar. Bundan şu netice çıkarılmaktadır kı bunlar insanların tagaddisi için kendilerinden en meb- Ssîmedlmi«ade edilen maddelerdir. Bir takım üstüvaneler üzerindem edilmiş olan sahnelerde bir saman kalemi vasıtasile Bira içildiği S°mdWhaîdobJU odet:LKÛÇllk Asya’da hiç blr 2aman nâbedit olmamışta, takdim odX ? ‘Y ğ köylerinde yabanc. misafire içecek bir şey takdim edildiğinde bir de saman sapı verilir. ’ ‘Azîm bir ehemmiyeti haiz olan diğer bir ziraat da bağ ziraatidir. ağ (vıgne) ve Şarap =(vin) isimlerinin menşei Küçük Asya olduğu ve bidayette bu adların en eski Asianik bir lehçeye mensup oldukları 
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zannolunmaktadır. Bu cihet çoktanberi lisaniyatcılar tarafından kabul edilmiştir. Hittite metinleri bu hususu teyit edecek yeni bir delil daha getirmişlerdir; Sümer lisanında Şarap (= vin ) i gösteren ve tâ üçüncü binin başlangıcında Lagaş Kralı Urukagina tarafından istimal edilmiş olan ideogram == ideogramme, Hittite’cede hecaî bir kıymet almaktadır ki o da (Wi) dir, ve bu da Sümer’lerden alınmış olan elifbayı zenginleştir­mek için Akkad’lılar tarafından icat edilmiş olan bir usule göre ismin birinci hecesini temsil etmektedir.Bağı ihtiva eden tarla azîm bir kıymeti haizdir. (Babilistan’da takri­ben hektarın üçte biri kadar olan «iku» yani «evlek» vahidi kıyasisi ile) sissur tarlasının evleğine kanunen üç yarını siki ve halani tarlasının evleğine ancak iki yarım siki kıymet biçildiği halde, bağ tarlasının evleği bir mine (eski Yunan’lılarda yüz drahmilik sikke) takdir edilmiştir.Hittite’ler tarafından yapılmış olan şarabın evsafını takdir etmek mümkün değildir. Milâttan evvelki birinci asırda Küçük Asya’nın Amas­ya şehrinde doğmuş olan Coğrafya âlimi Strabon, Malatya’nın Monarite denilen bir nevi şarabını, Yunanistan’ın şaraplarile rekabet edebilecek bir nefasette buluyordu. Şimdiki halde de Malatya’da birçok gayet mükemmel üzüm nevileri vardır. Konya Vilâyeti de üzüm yetiştirmek hususunda Malatya’dan ve sair böyle üzüm yetiştiren diğer hıttalardan geri kalmaz. Isa’dan evvel VIII inci asırda, Konya Ereğli’sinin îvriz [Ibris] köyündeki kaya üzerine nakr ve tersim edilmiş olan sahnede Hittite Kral-Rahibinin, kendisine taabbüt ettiği nebatat ve feyz-ü-bereket mâ- budunun bir elinde uzun kılçıklı bir demet buğday, ve diğer elinde de gayet büyük bir salkım üzüm tuttuğu görülmektedir. Filhakika bu mâ- budun karşısında taabbüt etmekte olan Hittite Kralı Warbalawa’nın ma- kar-rı- hükümeti olan Tuwanuwa [ klâsik devirdeki Tyane şehri, şimdiki Kilisehisar karyesi] şehri ve gerekse oradan çok uzak olmıyan Niğde ve Bor kasabaları da hâlâ pek zengin bağlara malik bulunmakta ve hele Kilisehisar’ın üzümleri nefasette birinciliği ihraz etmektedir. Konya şeh­rinin hemen hemen dört tarafı üzüm bağlarile çevrilmiş bir halde bu­lunmakta ve pek eski zamanlardanberi bazı mevkilerde ve ezcümle Sille’ de bağ bozumu birçok «orgiastik» eğlence ve cünbüşlerle terafuk etmek­tedir. Konya’nın sekiz - dokuz saat kadar şimalinde ve Sızma ile Meydan arasındaki Nevinne yaylasında hâlâ pek eski zamanlardan kalma bağ kütükleri görülmekte ve bu mevkiin isminin de Yunanca «Yeni Bağ» demek olan (Nea - vinea) dan bozma olduğu anlaşılmaktadır. Bunun gibi Sızma’ mn höyüğünü hafreden köylüler orada, Konya’lıların «Çaraş» tâbir ettik­leri, üzüm ta’sirhanelerine tesadüf ettiklerini söylemişlerdir. Velhasıl menşei, bir rivayete göre, Kafkasya, diğer bir rivayete göre şimalî Iran olan «üzüm» ün belki de en eski ve hakikî menşe’i Anadolu’dur; ve bu yarımadanın pek çok yerleri gibi Konya Vilâyeti ve Konya şehri de bağca pek zengin bulunmaktadır..Elma ağacı yetiştirmenin de Hittite ziraatinde aynı suretle ehemmiyetli bir şube teşkil ettiği görülmektedir.
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u2!'tt’Ite Jerde,kİ ehlî hayvanlar Şunlardır: At, merkep, katır, öküz, koyun keçi, domuz, köpek ve bal arısı. ’h ?Sk! Imvparatorluk)) zamanında malûm olmuştur. Böyle olmaklaTeMh- r ’ enUZ ^arpte kendısinden istifade edilmiyordu; Hittite Kralı hfrt metnİ bİr?°k defalar pİyade neferlerini zikrettiği halde a.rp arabaarını sevk ve idare eden muhariplerden aslâ bahsetmemekte- nLu?1; . bT" • °rtaSlna d0gru’ Hurri’lerin ve daha ziyade Hurri
.. t- 6 hakım olan Hındu - Iranî unsurun tesir ve delâletile at tâlimtirmt’ hUÇUk Asya’dada inkL?af ediy°r- Hurri memleketinden at nnı nlyeS1 KSan’atmda mahir adamlar celbediliyor. Hittite ordula- ını pek korkunç bir hale getiren harp arabalarından mürekkep zümre- levh^ıkt g?tlnl.ly°r- Atların tâlim ve terbiyesine tahsis edilmiş ve dört edhm ktı *Karet Olup KİkkUİİ isminde bir Mitanni’li tarafından telif edilmiş olan bir eser, Hattus’daki Kral sarayında arşivler arasında mu- naraza edilmiştir. Koşum atınınKanun, bazı ehlî hayvanların Hatlarını tesbit etmiştir kıymeti katırınkinden daha aşağı takdir olunmuştur.Büyük katır 1 mineKoşum beygiri At 20 (30)14 Yarım« siki«Bir senelik aygır 10 « «Bir senelik çift kısrağı 15 « «Altı aylık aygır 4 « «Altı aylık çift kısrağı 4 « «Sapan öküzü 15 « ((Büyük öküz 10 «Büyük inek 10 « «Bir senelik sapan öküzü 5 ((Bir senelik inek 5 « «Altı aylık öküz 4 «Genç inek 8 ((Dana 2 « «Koyun 1 «Keçi 2/3 « «Kuzu 1/2 « «Keçi yavrusu 1/4 « «

Bir büyük öküzün derisi 1 yarını sikiYünü ile beraber koyunun derisi 1 « « ’Altı aylık öküzün derisi 1/15 « « , .Dana derisi 1/10 « «Yünsüz koyun derisi 1/10 « «Kılı ile beraber Keçi derisi 1/4 « «Kılsız keçi derisi 1/15 « «Kuzu yahut oğlak derisi 1/20 . « «Ziraat mahsullerinin fiatları aşağıdaki surette tayin ve tesbit edil-miştir. [Vahidi kıyası Pa ile ifade edilmişfirki BabilîTerde takriben 16litreye muadildir. Birde zibittani vardırki hiç küçük bir mikyastır.] şüphesiz Pa dan dahaKızılca buğday 1 Pa 1/3 Yarım sikiArpa 1 « 1/4 « «Birinci nevi zeytinyağı 1 zibittani 2 « «Tereyağı 1 pa 1 « «Sızdırılmış Domuz yağı 1 « 1 « «Bal 1 « 1 « «Yoğurt mayası 1 « 1/3 « «Peynir ı « 1/2 « «Şarap ı « 1/2 « «(Bitmedi)

Hayvanların gerek etleri ve ve tâyin edilmiştir : gerek derileri fiatlan da kanun ile tesbitBir büyük öküzün etiBir senelik öküzün etiAltı aylık öküzün etiBir dananın etiBir dişi veyahut erkek koyunun etiBir kuzunun veya bir oğlağın eti
40

1/2 Koyun1/2 «1/5 «1/10 «1/10 «1/20 «
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CÖNKLER - ÂŞIKLAR

ÂŞIK ÇALOĞLU
İ. Aczi Kendi

(3) sayılı congun (14) üncü kapçağında Tuna türküsü adıyla yazılı aşağıdaki türkünün son beyitleri:t nüm Çaloğlu adım Sarı Durmuşturİçim kükreyor kalıbe düşman sormuşturAtım kişner rü’yamı yar görmüştürBir selâmım var alın aman Durnalarolmasına göre, adı Âşık Durmuş olan türkü sahibinin nereli ol- dugu malum değilse de... Tuna boyu çarpışmalarında uzun yıllar ialdıgı türküsünün baş parçasından anlaşılmaktadır. Bu türkü, Türk kahramanlığının nerelerde ne gibi işler yaptığını Tarih ve lakikat alanında meydana çıkaran ölmez bir konudur.Acaba bu gibi canlı türküler Millî müziğimize alınsa olmaz mı.? Bundaki ruhun yüksekliği küçümsenir mi.? Bundan hayalin a dığı ilham şudur : Uzun yıllar askerlikle Tuna kıyılarında ka­lan Aşık Çaloğlu, Tuna’nın Zümrüt gibi yeşil kıyılarında ihtiyar bir ağacın gölgesine, sazı kucağında yaslanarak, Tunanm salına salma akışına bakarken bir yandan bir yana geçen Damaların sesleri kulağına gidiyor.., işte bu anda bağrında yedi yıllık hasret taşıyan Aşık, gözlerini geldiği dağlara çevirerek âfakı süzerken sazının tellerine dokunuyor ve yanık sesini salarak serbes uçan Durnalara: Yüce dağlardan aştık yedi yıl oldu Tuna boyları bize hoş bir İl oldu İndiğim dağlar hayâl meyâl yol oldu Bir selâmım var alın aman Durnalar 

diye gurbet âleminin ilhamına verdiği ikinci bir sunu ile obası hayalinde gözüküyor, oradari eşiyle Ana, Baha’sını göz önüne alarak şu ikinci parçasında :Obada koydum nazlı SunamıBurnumda tüter unutmadım Oba’mı Siz olsun görün ak sakallı Babamı Varup sılamı bulun aman Durnalardiye Durnaların sılası üzerinden geçmelerini temenni ediyor ve :Tuna boyu sıra sıra ÇınarınıYârim acep beni sorar ararınıObamızın ışıkları bilmem yanarınıBakında geri gelin aman Durnalarnağmesini yanık ve hasretkeş âhenkle hayalinin derinliklerinden âfaka veriyor, yaslandığı ağacın muhitine inerek :Tunanm boyu büklüm büklüm söğütlerOturmuş Erler birbirini öğütler Sarmış kenarı beyler koç yiğitler Sılaya çevirin yolun aman Durnalardiye sağında solunda gözüken Serdar ve Erat çadırlarını anıyor, «sılaya çevirin yolu aman Durnalar» parçasını bu umutla bağla- yor... Kendisinin kini olduğunu bildirmek içtin de :İ nüm Çaloğlu adım Sarı Durmuştur İçim kiikreyor kahbe düşman sormuştur Atım kişner rüyamı yâr görmüştür Bir selâmım var alın aman Durnalardiyerek adını sanını bildirdikten sonra artık düşmana hücuma hazır olduğunu ve atının kişnemesini buna işaret sayarak belki hâlin Eşinin rüyasına da girdiğini hayalinde belirterek Durualarla yurduna selâm gönderiyor. İşte bu, Tuna boyunda yıllarca ve kahramanca bekleyen bir saz şairinin sâf, sâde ve temiz ruhla muhitinden aldığı ilhanı olmakla beraber yılmaz bir ruhun, ya­nındaki arkadaşlarını da kükreten şehametli bir menkıbesidir.
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Bundan sonra bu cöngün (34) cü kapçağında Âşık Durmuş’un yine o çevreden yükselen şu millî türküsüyle ilhamını, «Deve katarı çekip giden bir Türkmen kızı» dolduruyor ve gördüğü gibi söyleyorki her satırında erkekli dişili Türk benlik ve dirliği ile çalışmasının tatlı göstericini çok iyi tasvir ediyor.
TürküEteklerin sokmuş gider belindeİp eğirir kirman döner elinde Katar çeker Çamlı Punar yolunda Kervan başı olmuş Türkmen dilberiKaslar hilâl gözler kara sürmeli Mevlâ öğmüş yaratmıştır görmeli Oymakları «Hursunlu» dur varmalıGüzellere baştır Türkmen dilberiSalındıkça çayır çemen ığranır Sırma saçlar sağrısında üğrünürDilber melek, tende yüre döğünür Dilberlere şalıdır Türkmen dilberiSalınarak selvi gibi gidiyor Çiçeklere yüzünden renk viriyorYanıyor bu deli gönül yanıyor Güneşmidir acep Türkmen dilberiAk bayırdan iner yola bu Dumanı Yürür katar peşinde nice Sunam Durmuş derki selâmına ben duram Şu Il’lere serdar Türkmen dilberiYine bu cöngün (35) ci kapçağında Âşık Durmuş cenge hazırlandığını anşıran Tuna türküsünün kavuştağmda (nakarat) Tnna «suyu eğlen geçit bizimdir» diye Tunadan geçit istiyor. Ye aıkadaşlarına kuşların bile bu hücuma tekbir okuduklarını sazivle bildirerek Türk kahramanlığını şahlandırıyor.. Son beyitlerinde

(Dinim, kinim, erlik huyumdur) — (Bu cenk bize bir günlük do­yumdur.) diye kahramanlığı olanca azametiyle ayağa kaldırıyor i
Türkü

Kahramanlar çevresinde kasdında Kuğu yüzer Durna öter üstünde Perman vardır yiğitlerin destinde Tuna suyu eğlen geçit bizimdirAna ata nice yiğit doğurmuş Mevlâ bizi bu gazaya çağırmışYeşil Gökten imdad sesi bağırmış Tuna suyu eğlen geçit bizimdirTuna suyu yalbır yalbır (1) akıyor Yeşil donla Melekler hep bakıyor Dinle kuşlar nasıl tekbir okuyor Tuna suyu eğlen geçit bizimdirArkadaşlar görün nice olurmuşYazılanlar elbet başa gelirmiş Top sesinden kahbe düşman delirmiş Tuna suyu eğlen geçit bizimdir
Adını Durmuş, Çaloğlu soyumdurDinim kinim erlik benim Huyumdur Bu cenk bize bir günlük doyumdur(2)Tuna suyu eğlen geçit bizimdir

Bundan sonra yine bu cöngün (49) cu kapçağında Âşık Dur- muş’un şu türküsüne raslayoruz. Âşık bunda, Eşinin nerede öl­düğünü Felekten soruyor... Yakınımı yanık bir duyguya bağlıyor :(1) Yalbır : Lem’a(2) Doyum : Yemlik, Ganimet
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TürküNedir benim gurbet îl’de çektiğim Gözlerimden kanlı yaşlar döktüğümAğlayı ağdayı koyup gittiğimFelek benim nazlı yârim kim aldıBir kuşcağız' geldi kondu dikeneÖte öte bağrım-tükeneKoç yiğitler arzu çeker VatanaFelek benim nazlı yârim kim aldıSelam eylen eşe dosta yâreneNe muhaldir sılasına varanaB e mutludur benim yârim göreneFelek benim nazlı yârim kim aldıBenim yavrum iller ile otururBana bakmaz elâ gözden kanlı yaşlar akıdır Çok yiğitler bana nerkiz getirirFelek benim nazlı yârim kim aldıBakılmaz siyah zülfün telleriBülbül olmuş mani söyler dilleri Gözlerim ben yâr gelecek yolları Felek benim nazlı yârim kim aldıötme Duruam bugün gönlüm gamlıdır Durmuş söyler gözü yaşlı nemlidirYıkık yuvam çelenleri bellidirFelek benim nazlı yârim kim aldı
Bundan anlaşıldığına göre Âşık, gurbetten dönünce, bırakıp gittiği Eşini ölmüş buluyor... ve bu suretle yaktığı bu türkü ile derdini eserek başına gelenleri anlatmış oluyor ki, saz âlemlerinde çok yanık âhenk ve dinleyişe maliktir.

KONYA
Kıymetli hocam D. IŞIfÇa

Tarihin yüreği, can beldesidir, Asırla ölçülmez yaşı KONYA’nın. îç Anadolunun şan beldesidir Dünyada bulunmaz eşi KONYA’nın.Şanlı zaferlerin büyük durağı, Namlı seferlerin yolu, uğrağı Bin çeşit hazine saklar toprağı Beyaz kehrübadır taşı KONYA’nın.Dört bir köşesinde eski eserler, Camiler, türbeler yükselmiş yer yer, Ney sesiyle dolmuş, taşmış bu yerler Bu makamla şakır kuşu KONYA’nın
Yazı ne güzeldir can katar cana, Suları buz gibi iç kana kana Kuvvet menbaıdır verir insana Biı başka sağlamlık kışı KONYA’nınÇoktan kuraklığa çekildi bir set, Taşar tarlalardan feyiz, bereket, FEZÂÎ beş vakit Rabbe dua et ;Bol olsun ekmeği, aşı KONYA’nın..

ÂŞIK FEZÂÎ
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Diğeri :
NASRATTIN HOCA’nın

İSTANBUL’DA METFUN TORUNLARI
SAİT SUNGURBu yazımda, Türk folklorünün eşsiz simalarından biri olan ve hatırımıza geldikçe ince, nükteli fıkralarile bizi kahkahalara boğan Nasrattın Hoca’nın ne şahsiyetinden, ne de bu şahsın Sel- çukîler devrinde mi yoksa Osmanlı Hükümdarlarından Birinci Bayazıt zamanında mı yaşamıştır, gibi artık bugün halledilmiş olan meseleyi tazeleyecek değilim; maksadım, sadece, bu unutulmaz «Fıkra müb’diinin» İstanbul’da yaşamış Torunlarına ait Mezar Kitabelerini buraya kaydetmektir.Geçen yaz, Türk Tarih Kurumu namına, İstanbul’un bazı mezarlıklarını tararken Edinekapı dışındaki Şehitlik Kabristanın­da yanyana oldukça temiz bir halde bulunan üç mezara tesadüf ettim; ve üzerindeki kitabeleri okuyunca Nasrattın Hoca’nın üç torununa ait olduğunu gördüm; bu suretle Hoca’nın sülâlesinin Hicrî onüçüncü asra kadar devam etmiş olduğu anlaşılmış oluyor. Ne yazık ki kitabeler usta bir nâzımın kaleminden çıkmamış basma kalıp bir ifadeden ibaret. Bunlardan birincisi : [1]

HÜVELBAKtHey meded bulunmadı ecelin çaresi kırk beş yaşında hitam buldu va’desi nice ruhanî ve cismanile tedbir itdiler gelse Lokman niylesün tolmuş ecel peymanesi Hoca Nasreddin rahmetullah aleyh hazretlerinin sülâlesinden ve Fatih cami’ şerifi sure-i- Fetih, Mülk Hânı ve Simkeş ınescid şerifi imamı ve hatibi hattatîn’den hafız Kasım efendi ruhine elfatiha__________________ __________________ 1208
(1) - Kitabelerin tarihlerinde bir aykırılık var; çünkü Baba ve iki Kızının vefat 

tarihini gösteren bu rakamlar birbirini tutmuyor; Baba ve bir Kızının ölüm tarihleri 
1208 ve 1209 olduğu halde diğer Kızın ölüm tarihi 1318. Yani Baba ile bu kızın vefatı 
arasında bir asırlık zaman farkı görülüyor. Her halde bu rakam, Taşçının dalgınlı­
ğından dolayı, 1218 olacak iken 1318 olarak kazılmıştır.

Ah - minelfirakVah esef kim duhter Pakize Mehmed Kasım efendi liğiımi üç yaşında kıldı azm gülzar beka lihletinden dokuz ay akdem tezevvüc itmiş idi hay! kim ol nevcivan oldu bu âlemden cüda Hoca Nasreddin efendi sülâlesindenHafız Mehmed Kasım efendinin kerimesi Fatıme Zehra hanımın ruhine fatiha1209Fçüııeüsü : Ah -minelfirakBu cihan bağına geldim bir mürüvvet görmedim derdime derman aradım bir ilâcın bulmadım ah ile zar kılarak tazeliğime doymadım yiğirmi iki yaşında iken darülcinan eyledim azm [1] cinan altı mukaddem tezevvüc itmiş idim •çiiıı ecel peymanesi tolmuş ben ınürada irmedim Hoca Nasreddin efendi sülâlesinden hafız Mehmed Kasım efendi kerimesi Hadice hanınım ruhine ISIS fatiha
(1) — Aslında böyle düşüktür.

NOT : 48 ci sayfanın 13 cü satırındaki (Edinekapı - Edirnekapı) dır.Mezar taşları Osmanlı harf ve telaffuzıyle yazılmıştır. Bunları her­kesin okuyabilmesi için, yazılışlarına göre, Türk harflerine çevirdik Bilinci taştaki Kasını efendi: Fatih camisinde Kuran-ı Kerimden (IrinâVe Tebareke-) surelerinin okuyucusu, Simkeş Camisinin îmam te Hatibi aynı zamanda güzel yazı yazan Hattat imiş.
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M. MES’UD KOMAN
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başında nesih

1234
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oğulları zaına- makamını iş- oğlu Ömer’in

Konya’da “Kutlu Melik Hatun,, Darülhüffazına dair bir Vakfiye
Ve

Şeyh Siracüddin İlrmevi,, hakkında bir kaç söz

Yukarıya suretini koyduğumuz vakfiye, III üncü Sultan Se- lim’in Validesinin kethüdası Yusuf Ağa’nıu Konya’da tesis ettiği Kütüphanesinin kitapları arasında 1803 numarada kayıtlı (Lu— Şeyhurreis Ebu A li Sina) nın (lüJl ûVLJULT=Kitab-ün- nebatat min Kitab-üş-şifa) adlı eserinin hattı ile yazılıdır.Vakfiyenin münderecatmdan; Konya’da Selçuk nında uzun müddet Kadı-ül- Kuzat» lıkgal etmiş bulunan Şeyh Siracüddin-i Üruıevî’nin oğlu Ali’nin oğlu Mevlâna îmadüddin Muhammed’in oğlu Mev­tana Bedrüddin Mahnıud Çelebi’nin karısı, Hacı Mahmud’un kızı 
50

«Kutlu Melik Hatun» un Konya nın içinde «Atabekiye» medre­sesi arkasında bir Darülhüffaz yaptırdığını ve- bu kitabı oraya va k (ettiğini an 11 yor uz.«Atabekiye» Medresesi Kadı îzzüddin Mahıiıud-u Razi’nin nifxid a e türbesi karşısındaki Fahrüddin Aslan doğmuş bin Se- vinç’in yaptırdığı medrese olduğuna göre «Kutlu Melik Hatun» İmalından yaptırılan bu darülhüffazın yeri de, bugün üzerine evler yapılmış bulunan bu yerin arkasında bulunması lâzım gelir.Şeyh Siracüddin Irmevî'nin sülâlesi de aldıkları unvanlara nazaran dedelerinin mesleklerini takib ederek bir hayli zaman Konya’da neşr-i- İlin etmişler.Vakfiyenin hangi devirde yazıldığına ve darülhüffazın yapıl­dığına dair ufak bir ima yoksa da «Karaman Oğulları» devrine tesadüf etmiş olsa gerektir.Mecmuamızın 30 Xo. lu nüshasında «Altın Ordu* sülâlesin­den «Berdi Beyhan» namına, basında bir mukaddimeyi muhtevi, allâme Sadettin Teftazanî’nin « ^11 ^I^US adlı eserinden bahsederken eski yazmalarımızdan yapacağımız istifadelere temas etmiştik. Bu sefer de bulduğumuz yazmanın baştarafında gördü­ğümüz vakfiyeden de Konya tarihi için yeni bilgiler edinmiş olu­yoruz.Bu münasebetle Selçuk tarihinin mühim bir siması olan Şeyh Siıacüddin e ait bir kaç satır nakletmeyi münasip gördük :Aslen Azerbaycan’ın «İ rmiye» Kasabasına mensup bir Türk bulunan Siracüddin in isimleri Mahnıud künyeleri «LJI^I — Ebus- sena» dır. 594 H. de doğmuş ve «Musul» da tahsili ulum eyle­miş, sonra Konya ya gelip yıllarla ııeşr-i ilınetmiş ve «Atabek-i- Azanı Kadı îzzüddin Muhammed bin Mahmud-u Razî» den sonra da «;LuJl^>lâ K'adı-yül- Kuzat» olmuştur.«Mevlâna Gelalüddin Rumi» ile münasebette bulunmak ve ce­naze namazını kıldırmakla beraber Mevlevîler arasında (her ne­dense) Pir-i- Tarikate mühalefetile şöhret bulmuştur.Malûm olduğu üzere Mevlâna, cenaze namazının kıldırmasını Şeyhül Kebir» Sadrüddin-i Kunevi’ye vasiyet etmiş, O da şiddeti teessüründen bunu yapamayınca yerine Şeyh Siracüd­din I rnıevî’yi geçirmiştir.Esbak Şeyhül İslâm Haydarı zade İbrahim efendi bu vadide bir hikâye nakleder :
51



«Sıracüddin-i- Ürmevı asrının ecillei ulemasından olmakla beraber Mevlâna hazretlerinin de münkirlerinden idi.Bir gün Mevlâna hazretlerinin, (Ben yetmiş üç mezhep ile müttehidim) buyurmuş olduklarını işitmiş ve bu vesileden bilis­tifade inkâr ve ta’rize tasaddi etmiş ve binaenaleyh mukarriple- rinden ve ulemadan bir zatı talimatı mahsusa, ile nezdi Mevlâ- na’ya göndermiş idi.Hazreti Mevlâna bir Cemiyet arasında iken vasıta! mumaileyh, alameleinnas, öyle bir söz söyleyip söylemediğini sual edince, Mevlâna dahi cevaben :(Evet söyledim) demesi üzerine şiddetli bir surette tecavüzatı lisaniyeye başlamış, Hazreti Mevlâna ise bu düşnanı ve itirazatı şedideye tebessümle mukabele ederek: (Şu halde seninle dahi müt­tehidim) buyurmuş ve bu muamelei fütüvvetkârane üzerine Sira- cuddin tarafından gönderilen zat kemâl-i- mahcubiyetle avdete mecbur olmuştur.» [1]

682 H. 1283 M. tarihinde 88 yaşında vefat etmiştir. Konya’da Musalla kabristanında medfun olduğu söyleniyor ve Konya’da gomıılu ricalin esamisinden bahis bir risalede de böylece yazılı ise de kabri bulunamamıştır.Ancak «Turgut Oğlu Pir Hüseyin» beyin (832) H. tarihli «Kalenderiye» zaviyesi vakfiyesinde hudutlar ta’dat olunurken :
(............vy jy ;uı yi............ )diıe geçmesine bakarak Şeyh Şücaüddin türbesinin karşısındaki kuçıık künbedin altında gömülü olmasına ihtimal veriyorum. Çünkü «Kalenderiye» zaviyesi bunun arka tarafına tesadüf etmek­tedir.Halk arasında Şeyh Siracüddin türbesi denilen künbedin altın­da ise Şeyh Halilî isminde bir zat medfundur.‘k *Anadolu Selçuk devleti veziri âzamlarindan «Sahip Ata» na- luile benam «Eahrüddin Ali» niu Konya’daki «İnce Minare = Darulhadıs» ı ile, (663 H.) Sivas’taki gök medresenin (678 H.) tarihli vakfiyelerinin nazımı ve müseccili olan, Şeyh Siracüddin-i l rmevı, «ince Minare = Darülhadis» vakfiyesinde aşağıdaki elkap ve evsaf ile teşerrüf etmektedir :CT 4 JL.JİI 4 jiku 4 i Jjal 4(l(j| V8Ç.»} 4 ' ûJÇ „ i eıO 3 4[2] « Lb i i s * *b"5 - 677 H. 1276 - 1278 M. de «Cimri» vakıasında Şeyh Sira- cuddııı, Konya’lıları Selçuk tahtına oturan «Gıyasüddin Siyavüş» de Karaman oğlu birinci «Mehmed» bey aleyhine fetva vererek tahrik etmiş ve onların kovulmasında âmil olmuştur.CMI Jk. == Matla-ül- Envâr) ismindeki eseri meşhurdur.

(1) — İbrahimülhaydarî; Mezahip ve turuku Islâmiye tarihi. Sahife 111.
hayat^ ve" eserleri.^ MeS’Ud K°man; SölÇUk V6Zİrİ Sahİp Ata İ1# °&ullarlnln 
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İSTANBUL MEZAR TAŞI KİTABELERİ
Ve

Kabristan EdebiyatıII Yazan : SAİT SUNGUR

Hekim oğlu Ali Paşa avlusundaki büyük haziseniıı - taradı­ğımız yerlere nazaran - hususiyeti buradaki kitabelerin oldukça, kuvvetli ve hattâ bazıları edebiyat tarihimizce isimleri malûm şahıslar tarafından yazılmış olmasıdır. Kitabenin altındaki 1157 rakamından Birinci Mahmut devrinde yaşadığı anlaşılan Re’fet adlı bir Şair şu mersiyeyi yazmış :Hayf kini bir dür yektayı bu gavvas felek atdı nıanend sadet ka r yeni deryadan hâke de düşse yine kadr giiher dun olmaz düı şehvarına kande ise cavı aden Re teta layık idüb lııtf hezare ıııevlâ al idüb ctirınün ide ana behişti gülsen çıkııb üçler didiler muaccenı ile tarihin salın firdevsi ide Ayişe hanım meskenŞehiremininde Denizabdal mahallesinde Sa’diye tarikine men­sup İnadiye Tekkesinin temiz, bakımlı küçük hâzinesinde Bahaî adlı küvuetli bir Şairin [1] ta'likle yazılmış iki kuvvetli kitabe­sine rastladık :

Hudayı lemyezel bakıydir ancak fânidir eşya küllü şeyin hâlikün nassı güvah itti hususa gene iken mahdumı şeyh Reşit efendinin gidüb dar cihandan kılrb Hakkı cilvegâh itdi driga onyedi yaşında ol nazik gülün yahu esüb had ecel seruıayei ömrün tebah itdi o ferzend zekinin firkatinden mader ve ihvan akıtdı gözlerinden kanlı yaşlar ah ve vah itdi Behai daııei eşk ile nazın itdi giiher tarih Ali Rüstem bu yıl hülzar lahuti penah itdiDiğeri :Ay ey dil yine bir aşıkı didar ebed mazhar sır hafi behrever nur ehad hizmet itdi nice yıl sıdk ile bu dergehde oldu gark ab yem feyz ve kemâl bi had pertev inilir fiiyuzat tarik Sa'dî dil agahına virnıişdi fürıığ serıned nokta-i vahdetin esrarına oldu ârif küşe-i fakr-ü fena içre kahıb sıfrülyed cilvegâh eyledi lahut-i revan pâki ravza-i huld-ü berin oldu ana bu merkad serfüru eyledi tarihine pir-ii berııa Hak didi itdi fena canını Derviş AhmedKocam ustafapaşa’da Sünbül Efendi Camii arkasında - O civa un halkı arasında - Nuh efendi hayratı diye anılan ve Tekkelerin- kapatıldığı sıralarda - öğrendiğimiz malâmata göre - halk tara­fından yıkılan binanın mezarlığında Keis-ül-Etıbba Nuh efendi [1] için A ehbi adlı bir Şairin bir kitabesine rastgeldik. Kuvvetle zannettiğime göre - çünkü kitabenin altındaki 1119 senesine ve ifade tarzına bakarak sövüyorum - bu Şair meşhur Seyid Meh­ilidir :
(1) Hekim oğlu Paşanın babası.
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(1) - Bu tekke müessisinin oğlu ve son şeyhi Hacı Akif efendiden aldığımız 
malumata göre Bahaî mahlaslı bu Şairin asıl adı Çolak Ahmet efendidir. Şehremini 
Camiinin imamının oğlu ve kendisi de Şehremininden Topkapıya giden Tramvay yolu 
üzerindeki Pazar Tekkesi yanındaki Kürkçü Camiinin imamı imiş, tarih düşmekte çok 
mahir imiş. Unıuınî harpten sonra ölmüş.
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Ol reis elli tıb darûres dil hastegâiı Nuh efendi kim püsend eylerdi görse Calinus rılılet itdikde bekaya ol şeh iklim cud ■ doğdu ıhsan didegânı sinesin manend-i kûs . iki mısra’da iki tarih inşad eyledimVehbiya olmuşken endııh fırakıyle abus İN ulı cisim, zevrakın saldı adem deryasına hikmet Allahın, reis-i ehl-i tıb göçdii fiisıısYine Kocamustafapaşa’dan Yedikule’ye giden Hacı Evha- (cddııı caddesi üzerindeki Küçük efendi Camii ve Tekkesi hazi- resınde Leylâ adlı bir Sairin - kadın olduğunu zannediyorum - bir kitabesine rastladık :Yok vefası kimseye hayf kim bu mihmanhaneniıı bir giin elbet ııuş ider caın-ı ecel pir-ii cıvan dııhter Elmas paşa zade gitdi gene iken nıiirg ruhi eyleyüb dar behişti aşiyan mader-i biçareyi genc-i firak içre koyub doymayub dünyasına azın itdi ol nevres fidan olmayub derdine derman tabili ve hoca Ah irciîye imtisaleu oldu ukbaya revan Namını bir fatihayle yad idüb eyle dua Çare yoktur ta bemalışer eylesen ah figan Hak teala merkadin genciııei en var idüb hur-ü gılman ile ikram eyleye Mavlâ heman ağlay ub Leyla didi tarih sal rıhlet caygâh ola Hanife hanıma ya rab cimin
Kitabenin altındaki 1248 tarihine bakılırsa Leylâ İkinci Yah­ni ud devrinde yaşamıştır.Yine aynı haziredeki kitabenin tarihinden Abdiilaziz zama­nında yaşadığı anlaşılan Hüsnü adlı bir Şairin mütasavvıfane bir yazısını okuyoruz :Neci i leyzııllah efendi şeyh Mehemmed sünbülün merkad pakiıı ziyaret eyliyen merd said

J

işbu meşhed siinbül bağı hakıykatdır henıin buy-i vahdet şem i dersen kalbini eyle feri d bir küçük şeyh dinmekle bııhnuşiken şöhreti Küıumel-ü ekber mükemmel şanına dinmek bedid mazhar nur seyadet hafız kur’an-ı Hak menba’ı ilm hakıtkat vakıf sır-ı vahid bendesi Hüsni büka ve alı-la eşkini döküp ruh pâk es’adinden eyledim rallin iiınid iki darın kâmın aldı cevher tarihidir havı huvi Huye virdi ah sevh AbdülresidYine Kocamııstafapaşa’da Sancak tekkesi haziresinde Abdiil- aziz devrinde yaşadığı kitabenin altındaki tarihten anlaşılan Saf- let adlı bir Şairin bir kitabesine tesadüf ettik :Ömrüm çalış ibadet-i ına’bude ruz-ü seb zira gelen cihane gider itine iştibah göçdi Hasib efendinin işte kerimesi layıkdır itse heınseri Asım efendi Ah raimi itmeyüp o hanıma kıydı acuz-ii çafh itdi yirmi iki yaşında ecel tebalı biçare çare bulmadı dünyada derdine kilsim bekada zatına Zehrayı Hak penah ihlashı hu avizeye rahmet evliyan taht-ı livayı eyleye mahşerde cilvegâh tarihin eski hüzıı ile Safvet niyaz kıl kabri Hadice İsmeti nur eyleye ilâhSamatya’da Çavuşzade Chıııii sokağında Şahsultan Camii ha­ziresinde kitabenin altındaki 1280 rakamından Abdülaziz dev­rinde yaşadığı anlaşılan Hikmet adlı bir Sairin bir kitabesini gördük :Spehr-i hiylebazm beyledir ayin-i devranı . ider her şeye merk ile tahdiş öınr insanı bu yıl necli necibi hazret Rıdvan paşanın bekaya gitdi nalan eyledi ahbab-ü hıvsanı civan hoşdil ve hoş huy-i istidad iken hayta tebalı oldu satası vakt öınr ve zevk-ıı samanı
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cihanda buldu asar-ı rahat fart-ı illetdenHuda ukbade kilsim şefi’ feyzi lutf-ül lihsanı yediler çıkdı Hikmet didiler tarih cevherdar Melımed bey kıla cinain dar-ı ruhanîSamatya Tramvay yolu üzerinde Kadem tekkesinin temiz, »aknuh hazıresıode kitabenin altındaki 1278 rakamından yine ıdulazız devrinde yaşadığı anlaşılan Sa’di adlı bir Sairin*  bir kitabesine rastladık :

(*) — Baki rahmet.

Kime şevka ide bu felek-i gaddarı yeni başdan bizi uğratdı ilahi derde iste ismet beyin ahlakı güzel maderini itdi hâk içre nihau ah tükendi va’de öyle bir salikei rah-ı Hûda idi ki ol itmiş ikrar-ı Türk, konmadan evel mebde oku bir fatiha merhumeye geçme yahu kı bu enir oldu muhakkak dahi her bir ferde Sa diya itdi bu tarihi dii engüşt ile Veh girdi haste Katıma hanım lahdeEdmıekapı dışında Şehitlik mezarlığının eski kabirler kısmın­da evvelce kitabesini yazdığımız «Bahaî» mahlaslı Çolak Ahmet efendinin bir kitabesini daha bulduk; bu kitabenin bu zatın elin­den çıktığına lıükmedişimizin sebebi kitabe tarihinin 1330-32 olmasındandır :çeşın-u dil kan ağlasun ah eylesün hasretle kim irtihal itdi yine ukbaye bir zat şerif teık idüb evladını hıyşanını ihvanını eyledi otuz sekiz yaşında rıhlet ol zarif hüsnü hulkun menşei bir zat alikader idi sahih hilm-ii edeli dinmekle olmuşdu arif ahzi fer z itdi tarik-ı pak bektaşiyeden hııb-bu ehl beyt olmuş idi zar-ü nahif şüphesiz mazhardı bu esmaya ol derviş-i saf ya Halim ya sahur ya vednd ya latif hiizn ile yazdı Behaî cevheri tarihi Hay dedi firdevsi teşrif eyledi yahu Şerif
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Koeanıustafapaşa’da Hüsrev Bezirgan Camii yahut Ramazan efendi tekkesinin yan hâzinesinde Lûtfi adlı ve kitabenin altın­daki 1295 tarihinden İkinci Abdülhamit devrinde yaşadığını an­ladığımız bir Şairin bir kitabesine rast geldik :Şafii mülk-ii fena sundu ecelden şerbet s eyledi senıt-i bekaya o melek ru rıhlet mihr-i ruhsan fiiruz iken a fak üzre ınünlıasif kıldı veremle anı ebr-i zulmet ınaderine ide hak sabr-u ecirler i ta degıniye hiizn ü firakıyle sirişk-i hasret ruz-ii mahşerde ana lıemdeın ola şalı-ı şehid ola hem Hayder-i kerrar sohbet karin yarei leşker-i islamı sarardı sıdkan nice yıl ecri cezil aldı bu pak tıynet Lutfi kan ağlıyarak fevtine dillini tarih Cerrah Abdullah efendiye ide ha rahmet, kı ı*)Saıııatya’da Tramvay yolu üzerindeki Etyemez tekkesi hazi- resinde evvelce bir kitabesini yazdığımız Saffet adlı Şairin zama­nının şuarasından sayıldığı mezar taşındaki mensur yazıdan anla­şılan Sernıed hakkında yazdığı bir beyitten ibaret ve mensin kısının altında yazılı şu manzum tarihi gördük :Safveta mülhem olııb tarih-i fevtin söyledim bezm-i adııe eyledi Sernıed efendi intikalSanıatya'da Hacıkadııı Camii denmekle maruf ve Kanunî devri vüzerasından İskender Paşa’nın kızı Mihrişah Hatunun ı aptıı- dığı ve kendi nıakberesini de ihtiva eden Cami haziresinde kita­benin altındaki tarihten Abdiilmeeit zamanında yaşadığı anlaşı­lan Feyzi adlı bir Şairin ta’likle yazılmış şu kitabesine rastladık:yirmi üç yaşında gençken dünyadan ııkbaya Ayâl-i haci İsmail efendi gitdi ra hayta dokuz ay halin bimariye baş koydu yatdı meğer can guşine irmiş ııiday ircii anın ki teslim ile ruhun kıldı aznı-i alenı-i ııkba acınmazmı yanılmazmı ciğer pür hım olmazını
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ecel badi ile pezmürde oldu ol gül-ii ra’ua anın ruh-ıı latifin şad idüb eennetde hemâre Tebar-ü zevcine sabr-ü cemil itsnn Huda i’ta mezar taşına Feyzi yazı İsım böyle tarihi- betise hanıma cinan-ı adni eyleye nıe’vaEdirnekap, dişimi» Şehitlik kabristanmda Hatif mahlash ve ata a nın altındaki tarihten anladığımıza göre Abdülmecit dev rinde yaşamış bir Sairin kuvvetli bir ifade ile yazılmış bir kita­besine rast geldik : . ’Elaman bayt diriğ elmeded eyvah eyvah beyt-i şeyh Sa’di efendiyi felek itdi heder •şeb-i mevludde vaz’ eyleriken hamlini ah goçdi kurtulmadı ol duhter-i pakize giilıer hırkai pâk-i Nebi hürmetine rıız-ii ceza şüheda icre ide dergehi Bariye gözer görnıemekçün bu denı-i matemi a İlah allah gitdi ta’kıyb ile bir birini maderle peder çemen ömrünü soldurdu esüb bad-ı semimi oıısekiz yaşma girmişdi henüz ol gülter çare ne Nuh gibi bin yıl yaşasa kişi ne Kestii cismin tufan-ı ecel gark eyler \azdı Hatif taşına muaccem ile tanı tarih Mevhıbe hanının cennat-ı uaiın oldu nıakarYine Hdiruekapı dışında Şehitlik kabristanında siilâk-i ta- ıne için ayrılan muhtelif yerlerden getirilip temiz ve muntazam bir hazne haline getirilmiş yerde hicri onnçilncü asrın meşhur Şairlerinden Sünbül zade Vehbi’nin kabir taşım bulduk. Kitabe- smı yine aynı asrın hiciv Sairlerinden Sürûrî yazmış : < ■Meraşiyülasıl sünbülzade kim kılmışidi Hak zatını sebzi suhande zinet-i eşkûfedar şı’r-ü inşası müsellem farisidan idi kim oldu İran İlcisi tutdu tarıykı hâcegân avdet itdikde yine rüc’at kılııb kadirime • <*5oldu serlevha yemin-i sadr-ı rıırne ha’d ezan 
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altı seue zabt idüb te’bid de kıldı karar beş sene sâhib tıraş oldu o pir-i nâtuvan gamkisar idi Sürurî-ki her tarihde cennet olsun ruhine Vehbi efendinin mekân
NOT : Arapça, Acemce kelimeler karıştırılarak Osmanlı harf- lerile yazılan, aynı zamanda taşçılar yahııd yazanlar tarafların­dan eksik hart bırakılan mezar kitabelerini Türk harflerine çevi­rirken bazılarını aşıtlarında yazıldığı gibi gösterdik.Okunurken bu nokta hatırlanınca eski ağdalı telaffuz kendi­liğinden meydana çıkar.
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10 — Deve gitmiş kulağını arama.11 —
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34
da belli ya.S — Deveye doğru ki ?...9 — Deveye

— Deveve <

Deveye diken lâzımsa boynunu uzatsın.

— El elilc yılan tut, onu da yalan tut.— Tatlı söz yılanı deliğinden çıkarır.— Bana dokunmıyan yılan bin yıl yasasın.— Denize düşen yılana sarılır.

Karaman muhitinin hayvanlara ait Ata sözleri
DerleyenKaraman Halkevi ReisiÖğretmen

A. Şükrü Çiloğlu

Deveye ait:1 — Yok devenin pabucu.2 — Deveyi vardan uçuran bir tutanı ottur.- Devenin üstünde kuduz dalarını dalar.— Devede kulak.— Deve büyük ot yer, Şahin küçük et yer.— Deliksiz deve kuyruğu hop demeden sallanır.sormuşlar: Sanatın ne? Terzilik. Elin ayağındansormuşlar: Boynun niçin iğri '! Demiş: nerembir cilve yap demişler; dokuz dükkân yıkmış?
Karıncaya ait:1 — Karınca kaderince.
2 — Karıncadan ibret al, kışı yazdan hazırlar. 
Maymuna ait :1 — Maymun gözünü açtı.2 — Maymun iştahlı (iştihalı)
Yılana ait :

i

5 — Uyur yılanın kuyruğuna basma.(i — Kuduran yılan deliğinden çıkmaz.
Keçi ve koyuna ait:124567910

— Martta sıçan siğmezse, Nisanda yağar, Mayısta dinmezse ekinim saz, koyunum yoz, gelinim kız olur.— Her koyun kendi bacağından asılır.— Karamanın koyunu sonra çıkar oyunu.— Sürüden ayrılan koyunu kurt yer.— Eceli gelen keçi çabanın ekmeğini yer.— Bir koyundan iki post çıkmaz.— Koyunun olmadığı yerde keçiye abdurralıınan çelebi derler.— Erkek koyun eti tillede gerek.— Sürünün başını teke çeker.
Kuşlara ve uçucu hayvanlara ait:1245
I910121415161718192021

24

—* Garip kuşun yuvasını Allah yapar.— Karga ile konuşan leşe, bülbülle konuşan güle konar.— Dut yemiş bülbül gibi susma.— Bülbülün çektiği dil belâsı.— Arpacı kumrusu gibi düşünür.— Sinek bekmezoiyi tanır.— Arı bal alacağı çiçeği bilir.— Bir pire için yorgan yakar.— Bülbülü an kafesi eline — Yuvayı dişi kuş yapar. — Karga leşe, devlet başa — Leyleğin ömrü laklakla — Kuş alyıyla uçar.
al.konar.geçer.— Sinek mermerden ne alır !— Karı sırrı arı sırrı.— Alacağına şahin vereceğine karga.— Anlayana sivri sinek saz, anlamıya davul zurna az.— Yavru kuşun gagası büyük olur.— Leylek senin neden komşun? Yazın gelir, kısın gider.— Bülbüle altın kafes zindandır.— Serçeye çıbık beredir.— Balsız kovanda arı durmaz.— Besle kargayı oysun gözünü.— Serçeden korkan darı ekmez.4
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25 — Sinek pis değil amma mide bulandırır.26 — Kılavuzu karga olanın başı dertten kurtulmaz.27 — Kus uçmaz, kervan geçmez. *
Muhtelif hayvanlara ait ■1 — Tavşana kaç, tazıya tut.2 — Tavşan yürekli olma.3 — Armudun iyisini dağdaki ayı ver.£ — Aralan yatağından belli olur.5 — Tavşan dağa küsmüş dağın haberi olmamış.5 — Dağdaki tavşan evde tencere hazırlar.7 Öküz altında buzağı arama.8 ~ Öküz öldü, ortaklık ayrıldı.5 — Çalı döğüliir tavşan çıksın diye.Ayının düşüncesi ahlat üzerinedir.11 — Zemheri zürafası (zürafesi)12 — Tavşanı yatağında bastıralım.13 — Yerli tavşanı yerli tazı alır.İT Sopa yemiş çakal gibi bağırma.

İmtiyaz Sahibi: M. Mes'ud Koman - Kütüphane Müdürü. YENİ KİTAP BASIMEVİ 
Mes’ul Müdürü : Hulki Karagülle - Avukat.
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